Ech sinn e Mann 

1 am a man 

Ech ann eng Fra 

1 am a woman 

Ech enne Bouf 

1 am a boy 

Du bass ekand 

You are a child 

Du bass e Meedchen 
You are a ot 

E Mann an engtra 

A man and awoman 
Hien drenkt Waasser 

He drnkes waer 

DI ass e Meedchen 
Ghets ao 

Hatt ass Brout 

is bread 

Brout a Waasser 

Dread and water 

De Mann an d'Fra 
Theman and be woman 
GI el kanner 

They are children 

Mr e Fraen 

We are women 

Dir edd e Meedchen 
You are a ot 

Dir edd Bouwen 

ou are boys 

De Bouf drénkt 

The boy drinks 

D'Kand drénkt d'Waasser 
The child drinke he waier 
Moien, Wei geet et? 
Hello, How are voud 
Addi! Bis geschwënn! 
Dvel Gee vou soon! 
Neen, ech sinn eng Fra 
No Tam awoman 

do, ech maachen 

Yes Tam fine 

Gudde Moien a wëllkomm 
Good morning and welcome 
Gutt Nuecht, Bis aach! 
Good night, Gee vou later 
Wann ech alt 2 Merc! 


Please? Thank voul 
Entschëllegt mech, ech sinn e Bout 
Excuse me, 1 am a boy 
Gudde Mëtteg. Wéi deet et? 
Good atftermoon. How are voud 
D'Meedchen deet mir Leed 

1 am so Tor he or 

Gudden Owend a wëllkomm 
Good evening and welcome 
Merct, Gär gescht 

Thank vo. ou are welcome 


Ech lessen den Apel 


(eat he apple 

Ech drénken d'Waasser 
1 drnk (he water 

Du ëss d'Gromper 

You eal e pDotato 

Du drénke de Béier 
ou drink e beer 

Hien ësst d'Orange 
Heeatetheorange 

GI drenkt de Wain 

Ghe drinks (he wie 

Mir Iessen de Kéis 
Weeattecheese 

Mir drenken d'Waasser 
We drnk The water 

Dir Iesst d'Geméis 

You eat evegetables 
Dir drénkt de Jus 

ou drink (e uice 

Den Zocker ass séiss 
Thesugar e sweet 
D'Aerdbiers ass frësch 
The strawberv e Iresch 
D'Déier frëset 

The animal eats 

GI huet eng Maus 
Ghehas a mouse 

Ech bunn e Bier 

(have a bear 
D'Gchwain an d'Kou friessen 
The pg and becow eat 
D'int drenkt Waasser 
The duck drinke waer 
Mir hunn en Hausdéier 


Wehävea pel 

D'Päerd frësst den Apel 

Theborse eats be apple 

Du bass e Vull 

ou are a bid 

Eng Meck ass en Insekt 
Aihvisanmsect 

D'Gpann ass d'Bei 

Thespoder eate the bee 

E Kiewerlek an eng Maus sinn Déieren 
A beeile and amouse are animals 
Du bass Gertekt 

ou are Dertec 

Hatt ass schlecht 

tres bad 

Den Apel ass haart aronn 

The apple e bad and round 

do, d'Schlaang ass laang 

Yes, esnake Is long 

Dir sidd schwaach 

oU are wezäk 

Hatt ass roueg 

Ire ouer 

D'Maus ass icht a kleng 
Themouse ie obt and ema 
D'Gromper ass grouss 

Thepotato es large 

D'Waasser ass kloer 
Thewaiertsclear 

Neen, mir si schéin 

No. weare beauttul 

Ech wëll en Hond, et wellt d'Kazen 
(want a dog, he want he cats 

Du wëlls d'Zopp an de Fësch 

You want he soup and be feh 

Ech maachen an du méchs 

(make and vou make 

Hie mecht, dir maacht, a mir maachen 
He makes, vou make, and we make 
Ech spillen an du spills 

1 play and vou Day 

Ech gnn., du gees, hie geet, dir ott 
1 oo, vou oo, begooes, vou Oo 

Ech laten an du lees 

Irun and vou run 

Ech schlofen, du schléite hatt schleutt, dir schlooft 
(aleenp, vou seen, H sleeps, vou leen 


Ech léieren, du léiers ai léiert 

( leam, vou Jeam, be eams 

Gi leeft, dir Iaatt, a ei laten 

he rung, vou run, and hey run 

Ech Wiesen, du les hie liest 

(read, vou read bereacds 

Ech schreiwen, du schreifs ei eschrett 

(wrte, vou write, be writes 

Ech héieren, du héiere. hatt héiert 

(bear, voubhear, (hears 

Ech gesinn, du gesais, hie gesamt, dr gesitt 
see, vou see besees, vou See 

Ech weess mir wëssen, dir wësst 

( know, we know, vo know 

Ech bréngen, du brengs, ai bréngt 

1 bing, vou bing, sbhe brngos 

Ech fueren, du fiers, hie fiert, dr fuert 

( drive, vou drive, be drives, vo drive 

Ech schwammen, du schwéëmms, ei schwëmmt, dir schwammt 
L ewim, vou swim, she suwims, vo Swim 

Ech bezuelen, du bezils hie bezht, dr bezuelt 
(Dä. vou Dä, be pays, vo Dä 

Ech wäschen, du wäsche hatt wäscht 

(waeh, vou was, TC washes 

Ech brauch, du brauchs, hie brauch, mir brauchen, dr braucht 
(need vou need bheneecde, weneec, vou need 
Ech bunn, du hues, ei huet, dir hutt 

(have, vou have, sbe has, vou have 

Ech gnn, du gëss, hatt oert, dir ott 

1 oive, vo give, VT Oives, vOU OIve 

Ech kennen, du kenns hie kennt 

( know, vo know, be knows 

Ech soen, du sees si eseet, dir sot 

ISav, vou saäv, he savs, voU Sa 

Ech kommen, du kënns. hatt kënnt, dir kommt 
come, vou come, H comes, vou Come 

Ech enn, du stees, hie steet, a dir enutt 
(stand. vou stand be stande, and vou stand 


Han ass keen Hond 


Itisnot a dog 

Du bass keng Gromper 
You are nol a Dotato 

Ech drénken näischt 

1 am dnnking notbumg 
D'Waasser ass net kloer 
Thewaterisnot dear 


Hien ass ni roueg 
Hetsnever ouer 

Wie bass dud 

Wo are vou? 

Wat maache mird 

What are we making? 

Wou ass dekéisd 

Wiere ise cheesei 
Weini leeft d'Kanner 
Wien do The children run? 
Firwat spillt hien ner? 
Wimv Is be not olaving?/ 

Wei liese mir d'Bicher 
How do weread he booked 
Welt er de Wäind 

Does ahe want he wimnei? 
Hu si d'Äntwerten net? 
Do ev not have be answersd 
Sinn Appel goouss? 

Are appes Loge? 

Braucht Dir Waasser 

Do vou need water? 
Iessen Inte Gromperen? 
Do ducks eat Doiaioes? 
Weess du naischt? 

Do vou know pnotbng/ 

Ech droen en Hutt 

(wear a bat 

Si dreint keng Kleeder 

he doesnt wear dresses 
De Mann huet en Hiem, eng Box, a Gchong 
Themanbas a shirt, poants, and ehoes 
De Mantel ass net grouss 
Thecoatienot oarge 
D'Jacketn huet eng Täsch 
Theiackei bas a pocket 

De Bouf dreint e Rank 

The boy wears aring 
D'Fraweëllt ebRack 

The womanwants a skirt 
D'Kleedung ass Kleng 
The dothes are small 
Brauch Déiere Kleedung? 
Do animals need cotbung/ 


Mam Apel ass kleng 
My appes small 


Meng Kleed ass schlecht 
My dress e bad 

Hues du meng Eeër? 

Do vou have my eggsi/ 

Deng Kanner Iessen 

our children are eating 

East deng Era däin Iessen? 
Does vour wife eat vour Toody 
Drent hir Maus hir Kleedung"? 
Does ber mouse wear ber cothes/ 
Hiert kand est Bicher 

Her child reacde books 

Hire Kéis ass perfekt 

Their cheese is perfect 

Eise kKiewerlek ass schéin) 
Our beeile je beauntul 

Mir maachen eis Zopp 

We make our Soup 

Eist Hausdéier schwëmmt 
Our Dei swims 

Dir bréngt ar Gchockela 

ou brmg vour chocolaie 
Léiert äert Päerd? 

Does vour borse Jean" 

Are Mann bezilt 

our husband pDävs 


Béid et schlecht 


Both are bad 

Dëse Hond ass perfekt 

This dog e pertec 

Dreis du dëst Hiem 

Do vou wear bis sbut 

Dës el meng Appel 

These are mv appes 

Deen Hutt, dat Hiem, an dei Juppe sinn hir 
Thai bat, fat but, and hose zkirts are berg 
Muench Kei drenke Jus net 

Dome Cowas dont drnk uice 

Alles an näischt 

Evervtbmg and nothing 

Keen héiert de Fësch 

Nobochy bears the fieb 

East ee Geméis? 

Does amvbochy eat vegetzäbles/ 

Du les eppes 

ou are reading someibng 


Ech bunn epuer Bicher 

1 have a few books 

Huet Hddwer Fraekleed4 

Does even woman have a dress/ 

Jidderee brauch Täschen! 

Evenvone nees pocketsl 

Al Déiere si fräi 

Al of fe animals are Tree 

Mir jessen d'Appel an drénken de Jus 
Weeat he apples and drnk he uice 

Du oder ech? 

You or mei 

Spil d'Kaz oder ner? 

Does he cat play or not? 

Ech bunn d'Zopp gär, mäech bunn Tomaten net gär 
(ke be soup, but dont ke omaioes 

Eisen Hond ësst Heesch, mäéësst keng Geméis 
Our dog eat mea, but does not eat vedeiables 
Weder d'Bouwen nach d'Meedercher wëssen d'Fra 
Nether e boys nor he ole know e woman 
Ech wëll weder Béier nach Waasser 

(want nether beer nor water 

D'Äntwert ass entweder Jo oder neen 

The answerisetherves or no 

Ech weess datt eche Bouf enn 

1 know hat 1 am a boy 

Gi weess, wasl perfekt ass 

he knows when beis poertec 

Wann d'Waasser kloer ass, drënken ech hatt 
Ir he water iscear, 1 am drnkimg 

Du JIeete obwuel du midd bass 

ou Un, even fhougb voure red 

Hien ësst, well hien Hunger bunn 
Heiseatng because beis bhungnm 

D'Päerd ësst Uebst a Gemeis och 

Theborse eatsfruts and vegeiables ton 

Ech och 

Me too 

Glass esou schéin 

Gheisso beautmtul 

Gi léiere gär 

Thevy ke leammmg 

Wierklech/ 

Heavy? 

Aert Waasser ass wierklech Kloer 

Your wäer jsreallv dear 

Hien ass e Bouf nach 


Hetsenll a boy 

Hatt ass nëmmen en lnsekt 
Is onhy an Imsect 

Nëmme Männer droe Juppen 
Only men wear zkirts 

Sibhu schonn en Hausdéier 
Thev alreachy have a Dei 

Een liest ëmmer 

Gomeone je ahwaävs reading 
Zesumme liese mir d'Bicher 
Weread e books Iogeiber 
Vläicht ass hatt eng Maus 
Mavbe rt Isamouse 

Main Mantel ass séier Keng 
My Coat even small 

Ech bunn Iessen be 

1 have food bere 


D'Faanwe sl rout, wäiss a blo 


Thecolors are red wbte, and blue 
Dei Faart ass net gro 

That color je not oräv 

D'Gchlaang ass rout, schwaarz, a giel 
Thesnakeisred back. and vellow 
Meng Jupe ass gréng 

My zkirt je oreen 

De Jus ass brong, net orange 
The uice je brown, not orange 
Aes mof eng Faart? 

Le poumple a ckch brauch hatt 
(need 

Gi huet ech oär 

he lkes vou 

Mir gesinn dech 

Weseevou 

Hien héiert eis 

He bhears us 

Dir kennt ei 

ou know em 

Gi brenge sech 

Thevy brng jhemselves 

Hues du et oärd 

Do vou ke ber 

SI brauch bien net 

he doesnt need bm 


Oolor? 


Ech omn dem Vull en Apel 


1 oive an apple Io he bid 
D'Fraoëtt engem Kand en Hond 
The woman oives a dog toachld 
Gi weist de Meedercher d'Jupe 
Ghe sbows fe skirt io he orls 
Meng Era goen kenge Mats Kéis 
My wife does not oive cheese to mice 
Hie gëtt enger Kaz Béier 

He oives beer toacat 

Mir weisen der Kou den Hunt 
We show he bhat to ihe Cow 


Ech omn dr e Vu 


Love vou a bid 

Hie weist eis d'Buch 

He shows me the book 

Gi seet mir hatt 

he savsmtto me 

Mir soen hir "Gudde Moien" 
Wesav tober good mormmg" 
GI oinn Iech e puer Orangen 
Tbey oive vou a Tew appes 
Du weis hinne Wddwer Kaz 
ou Show em even Cal 

Hie oi senger Fra d'iessen 
He oives he tood io bis wife 
Ech weise menge kanner d'Hiem 
1 show The but ro mv children 


Ma Buch ass komplett 


My book e complete 

Déi ass keng regional Froen 

Thatsnot a regional oueston 

Alles ass automatesch 

Evervitbng e automatc 

Dee grénge Kéis ass nei hëlletsbereet 

Theoreen cheese is not bheloiu 

Dei kleng Meedchen ass séier aktiv 

The small ol even aclve 

GI ott mir etatsächlechen Hutt, obwuel Hm knapps sinn 
he gives me an achal hat, even ougbh hate are scCarce 
Deng Äntwerte sinn falsch 

our answerg are wrOong 


Aes hatt eng allgemeng Fro/ 

Le aoeneral oueston"? 

D'lessenass séier belen, mähatt ass séier komesch och 
Theiood even Dopular, but His also very stränge 
Dës Banann ass séier sënnvoll 

This banana Is ven meaningful 

Dee Bouf asseresponsabelt Kand 

Thai boy jearesponsible chuld 

Gidd dr bereet? 

Are vou reachy?/ 

Dei ass eng offen Fro 

Thai te an open oueston 

D'Waasser ass ausdezeechent) 

Thewateris excellent! 

Hien ass ni denee 

Heisneverevact 

SGihuet dat fest kleed net gär 

he doesnt ke the jobt dress 

Ech weess datt eppes kapott ass 

1 know hat something Le bro 


Ount dech simn ech eleng 

1 am alone without vo 

Mann géint Mann 

Man against man 

Mir omn duerch d'Waasser 

We oo rouh e water 

Ech maache kattt fr dech 

1 am making Coffee Tor vou 

GI epnille mat eise kanner 

Tbev play wii our children 

Ech brauch dëst vun bim 

(need (ts from hum 

Hie oinn no dur 

He ooes after vou 

Den Hond ass aus Kéis 
Thedogjsmade ot Cheese 

D'Meck sëtzt op dem Hond 

Thefhv ateonthedog 

Wei schremt de Mann op d'Iessen? 
How does the man write onto fe foody 
Ech schwammen an dem Waasser 
( am swimmimng Im fe water 

He leet an mech 

He rung mmto me 

GI sëtzt niewent engem 
Ghetssittng next Io someone 


Mir fueren Iwwer d'Kleedung 

We drive over fe coles 

Gi liesen Iwwer dem Iessen 

The read around he food 

Dee midde Bier schlett enner dem Waasser 
The red bear sleepe under The water 
Ech oi virun si 

1 am walking Im front of (em 

Gi steei tëschent mir an dem mote Jus 
he stande between me and be pumple uice 
Mir gomnn tëschent d'Männer 

VWewalk m bebween fe men 

Firwat enn ech hanner hinnen 

Wi am 1 bebund fhem? 

Hie steet bei him 

He stande Dy hum 

Ech wunnen an engem Haus 

(live mabouse 

Wou ei meng Gchlësselend 

Where are my kevs/ 

D'Haus buet wäiss Wänn 

Thebouse bas wbte walls 

D'Sull sinn Iwwer dem Dësch 
Thechairs are around be table 

GI goen an de keller 

he ooes mio fe cellar 

Dei duuss Decke sinn op dem Bett 
The soft blankets are on he bed 
D'Luucht ass iwwer d'Fënster 

The lamp je above The wimdow 

Deng Dier ass offen 

our door e open 

Hien buet en Appartement 

He bas an apartmment 

D'Kubh frësst Orangen op dem Daach 
The coweats oranges on eroof 

Eis Gutt ass privat 

Our Iving room e Grivaie 
D'Schlofkummeren brauchen Better 
The bedrooms need bes 

Firwat ass de Miwwen an d'Kichend 
Wim Is be Tumtture Im he kichen? 

Si wunnt mat hinnen an endem Appartement 
Ghe yes Im an apartment with Them 
Wou wunns du? 

Where do vou ve? 

D'Natur ass aktiv 


Nature je aciive 

D'Aerd ass ronn 

The Earth esround 

Deen béie Bierg ass niewent dem Ozean 
Thetall mountain e next to iheocean 

D'Sonn ass andem Himmel 

Thesuntsim tbe sky 

De Gär ass séier beleift 

Thesiar sven Dopular 

D'lnte schwammen an dem Mier 

Theducke awim mn ihesea 

D'Wand ass schlecht 

Thewmd rs bad 

Mat Bam huet Appel, mä hire Bam huet Orangen 
Mu Iree bas appes, but ber tree bas oranges 

Dei blo Blumm ass net eis 

The blue ower e not ours 

Wat ass d'Liewen ouni Bannanend 

What e lte without bananaei/ 

Feier a Waasser kommen nei zesummen 

Fire and water do not come together 

EI oënt zwee schlecht Appel 

There are wo bad appes 

D'Zuel ass neng 

Thenumber enne 

Däin Haus huet véier Schlofkummeren a zwielef Fënsteren 
our house has Tour bedrooms and wee windows 
Eent, zwee dräi, véier, fënnef 

One, Iwo, free Tour, Tve 

D'Zomm vun d'Zuelen ass sechs net siechzéng 
Thesum oi fhenumbers je eiv. nol sixvieen 

Sechs, siwen, aacht, néng, zeng 

DIN, Seven, eight, mine, Ten 

Firwat hu mir eelef Kei? 

Wimv do wehave eleven Cowa/ 

Eeler, zwielef, dräizéng, véierzéng, fofzéng 
leven, wee. firteen, Tourteen, Tfteen 


Ech brauch mei 


(need more 

Hien ass méi orouss ewei sl 
Hee taller han ber 

Dëst Waasser ass dat kKlorest 
This water lsibecearest 

SI wéllt nëmmen dee runnst Apel 
Ghe only wants fe roundest apple 
Mir sinn nei mei schéin ewei si 


Wearenot Dreier fan em 

Mir sinn dei beschten 

Weareihebest 

Ech hu vill, hien huet méi, ei huet déi meeschten 
(have ajo bhebas more sbebhas be most 
Manner ass mei 

Less ismore 


Meindeg, Dënschdeg, a Mëttwoch 


Monday, Tuesday, and Wednesday 
Donneschdeg ass en Dag 

Thursday je a dau 

Mir ginn op Freideg 

Weoo on Friday 

EI agent siwen Deeg an enger Woch 
There are seven days imaweek 

Op Gamschdeg spille si 

The play on Gaturday 

Sonndeg ass den Ufank der Woch 
Gundäv e fie beginnimg of fe week 
Samschdeg ass d'Enn der Woch 
Gaturdav je be end of he week 
Geschwetänkt de Weekend un 
Goon De weekend begins 
Vergaangenheet, Present, a Zukunft 
Das, present, and future 

Spéitstens Meindeg 

Monday at (e Lotest 

Endlech ass de Weekend hei 
Final, fe weekend te here 

Ech schlofen deeglech 

1 leen daily 

Op Gchattideeg sinn ech net doheem 
1 am not home op workdävs 

Ech schaften op Gchattdeeg 

1 work on workdävs 

Ech kenne et, mäei kennt mech net 
1 know ber, but ebe doesnt know me 
Du botte, datt mir op dech waarden 
ou bhope hat we wait for vou 

Hot bhiend 

Does be boped 

Hie schattt nt op Meëindeger 

He never work on Mondaävs 

Enner de Decke fënns du d'Fleesch 
ou find be meat under fe blankeis 
Si fënnt d'Kand niewent dem Bier 


he nde be chuld next to be bear 
Gi erlaabt hatt 

he allowst 

Ech waarden nëmmen op dech 
Im only waitmng on vou 

Waarts du opeen? 

Are vou waiting Tor someone? 
Dir aleet, datt et gleewen 

ou believe hat ev believe 
Ech benotze Kéis fr d'Zopp 
(use cheeseior fe soup 
Benotz du. wat hie benotzt 

Are vou using what beis usimgd 
Gi leet d'Banann op de Dësch 
he laovs e banana on fe table 
Hien béit Waasser aus dem Mier 
He tokes water out of he sea 

Si erkennt hatt 

Gherecognzes 

Ech filen d'Loft 

(reel (e air 


Ech hu fënnef Schwësteren a keng Brdder 


(have five sisters and no broibers 

GI huet zwee Pappen 

Ghe bas wo Toaibers 

Meng Duechter huet him gär 

Mu daugbter oves bim 

Ga Jong fënnt d'Kaz andem Haus 

His son fmde be cat mhebouse 

Mir enn eng Famil 

We are a family 

GI hu zwee Elteren 

Thevy have iwo parents 

D'Relatioun ass gutt 

Therelatonshbp e good 

Grousseltere sinn d'Eltere vun Elteren 
Grandpoarents are he parents of Därents 
Meng Groussmamm Gest Äerdbieren bel dem Mier 
My orandmother eat strawbertes Dy e seg 
Hire Grousspapp schlemft op dem Gul 
Her orandtather sleeps on he char 

Ech hu vil Enkelen an Enkelinnen 

(have mam gorandeons and oranddaughters 


Meng Tata ass schwanger 


My aunt je pDregnant 

Sai Monn! schlett an dem Kellar 

Hrs uncle sleepns Im he cellar 

Eis Niess dreit egiele Rank 

Our nieCe wears a vellow ing 

Den Neveu wäscht seng Kleedung net 

The nepbew doesnt waeh bs coles 

Meng Cousine sinn Zwillmgen 

Mu Cousins are wins 

D'PBartnerschatt ass net schlecht 

The partmnersbp je not bad 

Hatt ass eng schéin Hochzan 

It isabeauttul wecdmg 

Hr Urgroussmamm wunnt mat hirem Urgrousspapp 
Their oreat-gorandmotber Ives wh fer oreat-orandrather 
Hie stellt de Botter op d'Brout 


He pute the butter onto fe bread 

D'Fralest de Men 

The womanreacde he menu 

Meng Tattaésst Brout mat Gebeess net 

My aunt does not eat bread with oam 

Hir Zalot huet Tomaten, Nëss, a Zwiwwelen 

Her salad bas omatoes, pute and onions 

Mir Iesse Mëttegiessen be dem Mier 
Weareeatng lunch Dy fe sea 

Eise Monn! mecht schlecht Rezepter 

Our uncle makes bad recipes 

bilzer sinn dei schlechtst 

Musbromms are The worst 

Firwat ass d'Ztroun esou sauer? 

Wim Is be lemon so sour 

Mir bunn Owesiessen doheem 

VWebave dmner at home 

Ech hunn eläattel ane Messer, mäkeng Forschett 
(have a spoon and aknte, but not a Tork 

Ech kachen de Poulet mt Knuewelek 

1 cook he chicken with oarltc 

GI Läattelen schaarf 

Are spoons sbarp/ 

Dëse Béier schmaacht salzeg, well he Galz an hatt stellt 
This beer iostes saltv because beis puttng sat to 
Wëllkomm a Lëtzebuerg) 


Welcome jo Luxembourg) 

Ech fuere mam Auto no Lëtzebuerg-Stad 
L drive my car io Luxembourg City 

GI hëlt de Zuch no der Gchwätz 


he täkes he tran to Gwitzerland 

Hien ass op Vakanz 

Heisonvacaton 

Wou ass eis Päss? 

Where are our Dässporte? 

Däi Papp schrent Rezepter op dem Bus 
our jaiber writies recipes on e bus 
Lëtzebuerg ass tëscht Frankräich an Dätschland 
Luxembourg je between France and Germam 
D'Gchéeit kënnt a Groussbrtannien un 

The sbp arives mm Great DBrtam 

GI ginn op enger Aventure 

They oo on an acduventure 

Mir fueren duerch de Verkéier 

We drive hrouoh he traff 

Ech gesinn hir Famil op Besich no Gpuenien 
Leee ber family on visite to Gpain 

Hie tert op dem Wee 

He drves on fe route 

Ech huele Flich vun alten no Gchweden 
(take Tlobte from aly to Gwecen 

Mä kierper ass bereet 


Mu body (e reach 

Zwee käpnpsl besser ewei eent 
Twoheacde are better ban one 
Hien buet blot Hoer 

He has blue bar 

Du héiers mat dengen Oueren 
ou bhear wii vour ears 

Hatt huet eng grouss Nues 
has alamge nose 

Ess du mat dengem Mond? 

Do vou eat wi vour mouth 

Wei vill Zänn hues du? 

How many Teeih do vou bhäved 

SI TI d'Waasser op hirem Hals 
Gheteels (be water on ber neck 
Dës sinn nei meng Äerm 

These are not my ams 

Meng Hand ass kapott! 

My band e broken! 

SGihuet sechs Fanger op beid Hänn 
Ghehas tv fngers on both bande 
Hien huet zwee Gchnëlleren an zwee Féiss 
He has two sboulders and iwo jeet 
Are Réck ass schwaach 

our back e weak 


Geng Borscht ass normal 

He chest e nommal 

Eng Kou huet véier Mee 

A Cow bas tour stomachs 

Ech hunn en Häerz aus Gteen 

1 have abheart of stone 

Mat Been! 

My Jegl 

Meng Haut mit mei IWttcht ewei Loft 
My kim Teele Wobter han air 

Ech hoffen, datt äert Blutt rout ass 
1 bope hat vour bood isred 

Gi huet en duusst Gesicht 

Ghe bas aeoht face 

Zeng, Zwanzeg, drësseg, véierzeg, Totzeg 


Ten, bwenty, firthvy, Tor, Tit 

Gechzeg, siwenzeg, achtzeg, nonzeg, honnert 

DGivhy, Sevenhy, edy, pnipeiv, one bundred 

Eenavéierzeg ass méi grouss ewéi eenanzwanzeg 
Fortv-one se oreater han Iweniv-one 

Zwanzeg, eenanzwanzeg, Zweeanzwanzegd, dräianzwanzeg, 
Véëieranzwanzeg, Iënnetanzwanzef 

Tweniy, bwentv-one, bwermtv-bwo, bwentbvy-Hree, bwentv-Jour, hwentv-Tve 
Fotzeg ass manner ewéi nonzeg 

Eiftiv eless (an nineiv 

Véëierzeg Männer, Fraen, a kanner Iewen hei 

Fortv men, women, and children ve bere 

Wou sinn déi honnerteenanzwanzeg Gromperen? 

Where are the one bundred iwentv-one Dotatoesd 

Eng Milltoun huet sechs Nullen 

A mllon has aix zeros 

Ech bunn eng Milltard Appel 

1 have one billton apple 

Dass keng kou, mäeng Persoun 


Gheisnot a Cow, but a Gerson 
Mir er Frënn, net Feinden 
We areiriende nol enemies 
Wat ass däm Numm? 

What je vour name? 

Ech hunn zwee Virnimm 
(have wo frei names 

Er oett vill Bëbeeën bei 
There arealot oi babies bere 
Dammen an Hären! 

Ladies and oentlemen! 

Hien ass kee Bierger 


Hetsnot a ctzen 

Den Audrtore huet mech oär 

The audience oves me 

De Grupp brauch eenavéierzeg mei Memberen 
The oroup nees fortv-one more members 
Hein ass mäi Gaascht 

Hets mv ouest 

Hatt huet dräi Geschlechter 

has dree genders 

Entschëllegt mech, mäadu bass en Utänger 
Eavcuse me, but vou are a beginner 
SGierlaben Visiteuren an hiren Haus 

The allow visitors mto fer house 

Meng Fannen si mei beleift ewei ech 

Mu ons are more popular fan me 

Säin Noper ass séier haart 

His neigbbor even Joud 

Mur bu verschidde DBerutter 


Wehäve different professions 

Ech wunnen ënner enger Famill vun Dokteren 
1 ve among a Tomihy of dochors 

De Bäcker méeicht ekuch 

The baker mäakes a Cake 

Schlofen de Kach an der Kichen? 

Do thecooks sleep Im fe ktchen? 

Dës Damm ass Léierin 

This lach e a teacher 

De Mann schattt mat senge Mataarbechter gutt net 
Theman does not work well with bis Co-workerg 
D'Schüler éieren vun hiren Enseignant 

The pupils leam from ber Ieacher 

Elo schwätzt de Gerant mam Galarte 
Themanager is spezaking with The emplovee now 
Wou ass mat Chautter? 

Where ja my driver? 

Merc fr dän Zerwiss 

Thank vo Tor vour Senice 

D'Pompjeeë maachene eier an d'Haus 

De frefgbters make arem be house 

Ech ai Bauer 

(am a Tammer 

Wouttr bezuelen d'Studenten? 

What are he studente pDäving Tor? 

Hien asseschlechten Händler 

Heisabad dealer 

Wien ass de Buergermeeschter? 

Who is the mavor? 


Mir gomnn ëmmer no Genioren 

We ahwavs oo after senior Clzens 

GI ass main Trainer 

Gheis mv coach 

Ech hu ma Chefnet gär 

( dont ke mv boss 

D'Personal schafft mat denge Bedreiwer 


The stat works wh fe operzäiors 

Du bass den Empfänger 

You are bereceiver 

Dëst ass mäin Handwierk 

Thies mv trade 

Sicht hie d'Kaz am Atelier? 

Le be looking Tor fe cat m he workshop? 
Ech brauch e Gchneider 

(need a Lalor 

Deen Dokter ass kee Produzent 

That docior e not a GDrocducer 

Experte soen, datt Schockela tr Hënn schlecht ass 
Eaperts say fat chocolate is bad for dogs 
Kanner sinn net meng Gpezialtent 
Chuldren are not my speclaltv 

Eise Chef huet séier gutt Affekoten 
Our boss bas really oood Jowvers 

Ech sinn net de Hichter. mä el ass 

( am not the udoe, but ebeis 

Ech wëll d'Buch iesen 


(want jo read e book 

SI wëllt eng Léierin sinn 

Ghe wantsiobeateacher 

Kënnt dir mech héieren? 

Gan voubhear mei 

Ouni dech kann ech net sinn 

1 cannot De without vou 

Si kann d'Dieren erkennen 

he canrecoonze he anmals 
Däerte mir eis Mamm gesinn? 
May wesee our moiherd 

Neen, dat däerte du net 

No. vo may not 

Ech soll an d'Bett goen 

1 sbould oo to bed 

Hie muss op breidegen Schatten 
He has io work on Friday 

Musse mir eng blokou gesinn? 
Dowehaävetoseeablue Cowi 


Ech wéll mat engem Gerant scwätzen 
(want Io speak wb a manager 
Eischt 


Feil 

Dei midd Era kënnt drëtt 

The red woman Comes fird 

Ech wéll eng fënneft Int net! 

1 dont want a Th duch) 

Deen zweete Mann ass méi kleng ewéi mai beschte Frënd 
Thesecond man ts sborter fan my best friend 
Ech sinn deen zéngten Dokter 

1 am The enth dochor 

Wou ass dei véiert eidel Taass? 

Wiere je fe tourtb emptby Cup? 

Mir droen dei Hiemer op dem siwenten Dag 
Wewear the sbrts on fe seventh day 

Dat sechst Gchëtt kënnt op Méindeg un 
The sti sbup arives on Monday 

Ech wäert dr alles soen 


1 will tel vou evenibng 

Wéint wäerts du goinn? 

When will vou oo)? 

GI wäert deen drëtte Geigner sinn 

he will be be furd opponent 

Mir wäerten eise Chef iwwer dei rout Mats froen 
Wewill ask our boss about hered mice 

Dir wäert de Lattel leeën 

ou will av down he spoon 

Wei wäerte et d'Gonn benotzen? 

How will hey use the sund 

Wäert hien dei genee Zuelen wëllen? 

WU! be want heevact number? 

Du wäerts dekéis an dësem Gebai fannen 
ou will nd he cheese Im bs buldmg 

Ech katen Iesse vun dem Maart 

1 buy Tood from (he market 

Schüler léieren an enger Schoul 

Gtudente Jeam mm a school 

SGiliest e Buch niewent dem Gaart 

Ghereacde a book next to ihe garden 

Mar Jong steet an dem Eck 

My son e standmg Im fe Corner 

Hien ësst Mëttegiesse mat senger Fra andem Restaurant 
He is eatmng unch wh bs wiem be restaurant 
Du muss an eng Bibliothéik roueg net sinn 
ou do not have to beouet Im a hbrarv 


Mir waarden op der Gare 

We are waitng at e tram station 

Er oett vill Buergen an dëser Gtad 

There are mam Castles mm Us City 

Gi fueren no der Bank 

Thev drive to he bank 

D'Archttekte bauen Schoulen, Restauranten, a Bibliothéike fir 
d'Lent 

The archttects buld schools, restauramte, and Wbrartes for he people 
Lëtzebuerg a Frankräich sinn zwee verschidde Länner 
Luxembourg and France are Iwo dtterenmt Countries 

Eist Duerf huet vull Keng Haiser 

Our village has mam small bouses 

D'Bréck steet Iwwer de Bierger 

The brdoge stande over be mountains 

D'Kanner spille mm hire Pouleten an dem Park 

The children play with her chickens m he park 

D'Haus huet siwen Zëmmeren 

Thebhouse bas even rooms 


Wëlle du hier kommen? 


Do vou want ocomebhered 

Ech kaute Kleedung duer 

1 buy clotbes (here 

Meng Taass ass déisäit vum Dësch 

My Cup son te other sde of be table 

Mir hunn Zocker do 

Wehäve sugar here 

Ech sinn ënnenan a meng Schwëster ass uewenop 
1 am downstairs and my sisier Is upslairs 
D'Kanner spillen mam Hond dobaussen 

The children play with he dog outside 

GI enn dobannen 

The are mdoors 

Er agent Hoer Iwwerall 

Thereishair evervwhere 

Bannen ass d'Auto perfekt 

Thecarieperiect on he Imside 

Baussen ass den Apel rout, mä bannen groen 
The appleisred on the outside, but oreen on fe mside 
D'Päerd ass viraus 

Thehorse ts ahead 

Mir Téien no uewen 

We fv upward 

Mam Haus ass niewendrun 

My house es next door 

Hier kënnt d'Gonn 


Here Comes fe sun 

Lënks, zwee dräi véier 

Lett, two free four 

Eisen Hond kënnt no dem Haus zeréck 

Our dog Comes back jo be house 

De Bouf béit san eegene Wee 

The boy Iäkes bis own path 

D'Gebai ass am Norde vun der Grad 

The buldmg e mie pnortb of Uhe city 

Den Oste brennt 

Theeaet e burmmng 

Wouhier kommt Dr 

Where are vou Coming rom? 

D'Déiere sinn Gnnerwee 

The animals are on fe way 

Riets ass dei oréisst Bank am Land 

Totherngbt ste argest bank Im fe Country 

Mr kënnen endlech an aacht Direktiounen doen 
We can fmallv walk m eobt drechons 

Hu Let de Gude gär? 

Do people kee southd 

Gileeieteier baussent d'Haus 

he starte a fire outeide of e house 

Er oer Waasser ronderëm d'Toilette 

There is water around e toile 

Ech war a mengem Haum 

(was Im mv room 

Wou waars dud 

Where were voud 

Mir waren an der Kichen 

Wewere im bektchen 

Gi koumen no eisem Duert 

They Game to our village 

Hie goung no der Gchwatz, well hie Famil duer hat 
He went jo Switzerland because be had family jhere 
Goungt dr ouni mech? 

Did vou oo wiihbout mei 

Dat war net, wat ei viru sot 

That was not what be said beiore 

GI soten, datt ei d'kKaziesse wollt 

They said bat be wamted io eat he cat 

Hie mouch d'Iesse fr d'Mats mae wollten hatt net 
He made he food or the mtce, but ev ddnt want 
Mir goufen de Kanner vill Kéis 

Wegävealot of cheeseiotbe children 

Dee midde Mann blouf am Bet 

The red man staved m he bed 


Du stoungs niewendrun d'Wand 

ou stood alongside he wall 

Ech gesouch hie duerch d'Fënster 

1 saw hum brough he window 

Wenn hatt offe war, konnte mir an d'Gebat oainn 
Ir was open, we could oo mto the buldm 
Ech ai krank 

1 am sick 

Et oëtt mei Patienten ewei ech kann zuelen 
There are more patients than TI can coumt 

Wei vill Medikamenter brauchs du? 

How many mecdicatons do vou need? 

Ech bludden! 

Im Deecdhngl 

Obwuel mat Brudder goe kann, sëtzt hien Iwwer an engem 
Rollstull 

Even fhougb my brotber can walk. be alwavs site Im a wheelchair 
Hir Gesondheet ass séier out 

Here beahth e ven good 

D'Déier hu verschidde Krankheeten 

The animals have different (nesses 

Firwat huet d'Dort keng Gpideeler"? 

Wimv does (he village have no bospitals? 

Hien buet keng Krankenversecherung 

He has no bealh meurance 

Dat ass keen Nouttali) 

Thai Is not an emergencv! 

Firwat spillt hien ëmmer d'Atter? 

Wim does be ahwavs play fe vicim? 
D'Klmitck huet d'NMedtzimm., datt mir brauchen 
The chmc bas he mecdcne bat weneed 
D'Musterung ass an deem drëtte Raum 
Theevamimnaton e mm he hud room 

Ech wëll dei Ernärung net 

L dont want hat det 
D'Praviesmussegudden Dokter hunn 

The prachce musi have a good doctor 
Gesondheet) 

Dieses voul 

Wou ass d'Ambulanz? 

Where is he ambulance/ 

EI agent eng grouss Wonn an hirem Been 
Theretsalarge wound m ber leg 

Gi gesinn Alkohol op dem Accident 

They saw alcohbol at he accident 

Hie wäert vull Therapie brauchen 

He will need a lot of Herat 


D'Taass ass aus blastnk. net Glas 


Thecupis made out of polastc, not olass 

Do ass Gand amengem Ouer 

Therese sand Im mv ear 

Ech bauen en Haus Gieen ëm Gieen 

1 buld a house stone Dy Stone 

Ech maachen Hiemer mat Woll, net Bëtong 

1 make sburte with wool, not concreie 

D'Kkëscht ass aus kartrong 

The box tismade of cardboard 

Aes Kotteng e Metall? 

Le Cotton a metal 

Säin Haus buet Wänn aus Gold a Gëlwer 

Hrs house has wall made of oold and silver 

Wei licht ass kKotter? 

How obt je Copperd 

GI baut eng Mauer tëschent eis 

he bulde a wall between us 

Mr brauchen Holz fr de Hestaurant 

Weneed wood for iherestaurant 

Een hëlt Lieder aus enger Kou 

ou Iäke leatber Tom ac 

EI oett zwielef Méint an engem Joer 

There are wee months im avear 

dëertch am Januar a Februar 

Year Im Januamv and Februanm 

Dei véier Joreszäite sinn: Gummer, Hierscht, Wanter, a Fréiloer 
Thetour Seasons are summer, autumn, winter, and epring 
Bb Mäerz 

March By 

Aes dai Gebuertsdag op 23. Abrel? 

Le vour birtbdäv on Apr! ZmdV 

De Mount Mee 

The mont of May 

Wat tsden Datum 

What sie date 

Wou konnt mai kalenner sinn? 

Where could mv Galendar bei 

Han ass kill am Hierscht, mahatt ass séier kal am Wanter 
is cool mm autumm, but even Cold m wimter 

Am Junt a Juit 

In June and July 

August ass deen aachte Mount a Geptember ass am nengt 
August e the egbth month and Gepiember e je ninih 
Oktober. November. an Dezember 

Ociober, November, and December 


Wat ass säin Alter? 

What ebe age 

Hatt ass nëmmen eng Phas 

Is onhy a phase 

Mr Iewen an deem eenanzwanzegte Joerhonnert 
We are ving Im he bwentv-fret Centunm 

Vu Joerdausenden hier 

Many millenta ago 

Du brauchs eng Memberschaft fr de Veräm 

You need a membersbp for e club 

Dës Gemeinschaft ass fott 

This Community e great 

D'Meck buet vill Verbindungen 

Thefhvhasalot of connechons 

D'Puer oëtt zesummen duerch de Park 
Thecouple walks frouoh The park Together 

A senger Jugend war de Mann e schlecht Kand 

In bis vouth, fe man was a bad chuld 
D'Gemeinschatt huet eng Bevëlkerung vun Totzeng Mënschen 
The community has a populatton of fftv Deople 


Am Moment Iessen ech eng Int 

( am eating a duck ai be moment 

Haut ass egudden Dag 

Today je a good day 

Gëschter gounge mir nodem Gpidol 
Wewent to fe bhospital vesierdaäy 
Virgëschter gouf ech dir dei éischt Zuel 

1 oave vou befreit number fe day beiore vesterday 
DI wäert a Groussbrttannie muer sinn 

he will beim Great Brttam Iomorrow 

Mar Monn schafft Iwwermuer net 

Mu uncle e not working he day after Iomorrow 
Hatt ass zetrei am Mueren 

Is too eariv mm fhe mormmmg 

D'Pertod dauert vun Mäerz bis Jun 

The perod aste from March To June 

Hatt ass all nëmmen en Ableck 

Ce all ust a moment 

Hatt ass hallef siwen 

Ire ais Hhrtv 

EI oëtt sechszeg Sekonnen an enger Minutt 
There are aivhv seconds Im a minute 

Heelt Zant all Wonnen? 

Does pme beal all wounde? 

D'Heizung a mengem Haus ass kapott 

The bheatng Im mv house e broken 


Ech gnn no der Botzerei op Gonndeg 

1 am gong ro he drv-ceaners on Gunday 

Du bass kee Member vu mengem Gtot 

You are nol a member of mv bousehold 
Jiddweree brauch Schlot 

Evemvone nees seen 

A mengem Raum 

In mv room 

De Gerant huet eng Toilette aus Gold 
Themanager bas a toilette made ot oold 

De Frend ass bannen d'Paarten 

Theenemv je maide be oaies 

Firwat ass mai Rucksak Iwwer dem Frigidaire/ 
Wim e my backpoack on op of he reirdoerator/ 
Wou enn d'Handdcher? 

Wiere are fhebhand owes" 

Muss man Bieder huelen 

Must one oke bathed 

Du däerte deen Apparat net benotzen 

You may not use hat device 

D'Emzuch war kuerz 

Themove was short 

D'Owendiessen ass am Frigoidaire 

The dmner em thereirdogeräior 

Ech brauch eng Gillette net 

(dont need a razor 

Ech drénken esouwuel Waasser ewei Béier 
l drnk Dot water and beer 

D'Galartee sinn ewell do 

Theempiovees are alreachy bere 

Esouguer mengkaz huet e Berutt 

Even mv cat bas aiob 

Ech brauch Pabeier fren Buch ze schreiwen 
(need paper m order Io write a book 

Hie sëtzt eleng an der Gutt 

He site Im be living room alone 

Hatt ass elo oder ni 

Ce now or never 

Bëtong ass Wddwertalls kee Metall 
CGoncrete e not a meial Im am Case 

Du bass net vëlleg falsch 

You are not Completehy wrong 

Dëst Hiem ass meeschtens aus Kotteng 
This sburt Le mostlv made of Cotton 

Eisen Hond ass besonnesch grouss 

Our dog je especalhy Iorge 

Noeem puer Joere konnt ei knapps hire Jong erkennen 


After a Iewvears, be could hard recogontze ber son 
Mindestens bunn ech mai Kéis 

Ar least (have mv Cheese 

D'Buch ass Iwwerhaapt net gutt 

The book je not oood at al 

Du bass allerdéngs keng Int 

You are not a duck, bowever 

Dem Mann seng Bicher sinn esou schlecht, datt keen si liese wollt 
Themane books are so bad bat nobochy wanted ro read hem 
Mengem Brudder sai Frënd huet mech oär 

My Droibere Trend kee me 

Der Grad hire Buergermeeschter wäert muer unkommen 
The civs mavor will arrtve Iomorrow 

Ech gesinn der Famill hiret Haus 

(see fe tombes bosuse 

Hie wellt Iwwer engem Bauer sai Liewe liesen 

He wantstoread about a Toamers Wie 

Dem Kand säin Iesse méeicht mech krank 

The chldeiood makes mesick 


Ech hunn e Rank aus Gëlwer gemaach 


(made a ng out of silver 

Dem Bäcker sai kand ass duerch de Park gelaf 
Thebakere child ran brouoh he park 

Mr hunn an engem Klenge Bett geschlof 
Weslepnt maemal bed 

Ech hu vill wwer Lëtzebuerg geléiert 

(leamed a jot about Luxembourg 

GI hunn Iwwerhaapt keng Zant gehat 

Thev had no me at al 

De Mann huet all drai Bicher gelies 
Themanread all hree books 

Wou sinn d'Banannen, datt ech wëllen bunn? 
Where are the bananas "hat wanted? 

Du hues näischt vu mir héieren 

ou beard nothing from me 

Hun Dir gewosst, datt all Inte Käpp bunn? 

Did vou know fat all ducks have beadei? 

Geng Mamm buet mat sengem Enseignant gëschter geschwat 
Hrs motber spoke wh bis teacher vesierdaäy 
Dekach huet d'Rezept geännert 

The cook changed he recipe 

Dei mot Maus ass néideg 

The pumple mouse ls nercessarv 

Hatt ass selbsverstandlech, datt ech keng Kou emp 
is seht evident hai 1 am not a Cow 

D'Kanner sinn ofhängeg op hiren Elteren 


The children are dependent on her parents 
Onméiglech) 

Impossible) 

Dei mdividuell Membere sai méi schwaach ewei d'Gemeinschaft 
The mdividual members are weaker ban fe Community 
Dëst Buch ass séier nëtzlech 

This book e ven Uuseiu 

En Hiem aus Waasser ass net praktesch 

A shirt made out of water enot pDrachca 
Firwat ass eisen Hond onsichtbar? 

Wim e our dog mise? 

D'Bout ass jwwerhaupt nei begeeschtert 
The boy Ienot evchted at al 

Loft ka sichtbar sinn 

Air can De viaible 

Dee Mann ass eseier bekannte Bauer 

That mants a ven well-known farmer 
Lëtzebuerg ass en onofhängegt Land 
Luxembourg e an mdependent Country 

Deen miternattonale Veräin wäert hei muer sinn 
The mtermatonal club will De bere omorrow 
Hatt war eng positiv Äntwert 

It was a positive anmswer 

Hien huet en eendeiteg Déier gesinn 

He saw an unmistäkezable animal 

Wat ass eent mol eent? 

What e one mes one? 

Eigentlech ass d'Kou mot 

Achuaälhy, he Cow Is pumple 

Naterlech wäert d'Maus de Kéis Iessen 
Naturallv fe mouse will eat he cheese 
Esouwan huet desse gutt gewiescht 
Theiood bas been oood hus far 

Ech bunn Iwwregens dai Numm zu deem Mann ginn 
Du be way, Ioäve vour name to ihat man 
Sëcher muss dës falsch sinn? 

CGertainlv us must De wrong?/ 

Ech wëllen näischt es dénken 

(want ro funk notbung of 

Du bass Gchuler, also gees du no Gchoul 
You are a Student, (bereiore vou oo to school 
Allzan kann de Mann stoen 

At least fheman can stand 

Een Iescht Mol 

One last me 

Gi ass Dokter a Patent zugläich 
Gheisadochor and a paient at he same me 


Ech schwätzen anescht ewei du 

L spezak dfterentiv Than vou 

Ei reent vull an dësem Land 

trans alot ms Country 

Firwat ass de Gchnei aiel? 

Wim Is be snow vellow/ 

Gëschter war d'Wieder séier schlecht 
The weather was ven bad vesterdäy 
D'Sonn schengt haut 

Thesunts sbunmg Iodäy 

Mr fueren an de Gtuerm! 

We are driving mio fe stomm! 

Mamm Hiem ass naass 

My sbrt e wei 

D'Kleedung muss dréchnen sinn 
The clotbes must be dr 

EI oëtt zwee Reebe no lénks 

There are wo rainbows jo ihe let 
Nodem Bletz kënnt den Donner 
After he Iobtnimg Comes he (under 
Mr brauchen eis Prabbelien 
Weneed our umbrellas 

Dëse knëppelsteen ass mei orouss ewei dee knapp 
This baletone e Jager Than hat button 


Du rtete zevill 


ou Talk joo much 

Ech muss dech mellen, datt dar vull nei hei ass 
( must mom vou hat vour bid e not here 

Dei Meenung ennerstëtzen ech net 

1 do not support hat option 

D'Meedchen huet eis gebieden en Dokter ze sichen 
Theo asked for us to ook Tor a dochor 

Dat stëmmt 

Thai te gobt 

Ech bunn ni wëllen et ze probéieren 

( bäve never wanted to mv 

D'Antwert zu der Fro feelt nach 

The answeriotbeoueston je stil missimg 

Hues du vergiess d'Mëllech erëm ze bréngen? 
Did vou forget To brmg he milk again 

D'Hetzung fIunktonéiert net 

The bheatng je not working 

Eise Jong deelt ëmmer mat senge Geschwëster 
My son alwavs sbares wii bis ablmgs 

Dës betreit dech net 

This does not Concem vou 


Wei oëtt eene Mann? 

How does one become a man? 

Ech muss he vëlleg vermeiden 

(must compleielv avod bm 

Wei wëlls du däin Hond nennen"? 

What do vou want to call vour dog 

E schwaache Mann wäert näischt bewierken 

A weak man will accomphehb notbung 

Du kriss vill mei Däi ewéi e einfachen Apparat 

You are receiving much more fan a sample device 
Han baséiert op dem Dokter seng Pravis 
Itisbased onbe dochore prachice 

Firwat séchere du eist Schlofzëmmer? 

Wim are vou securing our bedroom? 

De Richter evaluéiert d'Evidenz 

The udoe Is evaluatng fie evidence 

Mir bewäerte Uddwer Salariée tëschent een atënnet 
VWerate even emplovee between one and Tive 
Entschëllegung! Ech bunn dech net do gemierkt 
Gomm!  ddnt pnotice vou ere 

Ech presentéieren Iech ebioet Ee 

present Io vou a blue eog 

GI sinn bei eis ze déngen 

The are bere io sernveus 

Meng Gchwëster verdéngt manner ewei hir Frëndin 
Mu eisier eamms less fan ber friend 

Dem Bouf seng Mamm buet d'Schoul kontaktéiert 
The bovie mother contached he school 

Am Abrëll wäerte mir mussen d'Auto ze iwwerpréiwen 
We will have io check he car im Apr 

Hien huet genuch net gedoen den Accident ze verhënneren 
He ddnt do enougoh o pDrevent fe accdemt 

Du muss ei erliewenfr ei ze verstinn 

You must experience io understand 

Wéi bestëmme du d'Nummer vu Mënsche baussen? 
How do vou deiemmine fe number of people outside? 
E komesche Mann buet viru mech erschéngen 

A sirange man has appeared mm front of me 

Op Dënschdeg erwaart d'Eraeis ze ukommen 
Thewoman evpechs us io arive on Tuesday 

Mr beweegen aus dem Meedchen hire Wee 

We move out of he ole way 

Gi wäert d'Fro nt beäntweren 

he will never answer he ouestion 

D'Päerd trett op d'Gras 

Theborse steps onio he oraes 

D'Weht muss sech veränneren 


The world must change 

Hatt ass net méiglech alles zevermeiden 

It isnot possible Io avoid evervthng 
Mavergiesst dir dat wichtegst Déier 

But vou are Torgettng he most mportant animal 
D'këscht ëmfaasst eelef Appel 

The box contains leven appes 

Wéi grouss ass denlntermet? 

How bg is tbe Imtermerd 

Dësen Internetsite aktualiséiert séier Iues 
This website updates ven slowly 

Et gett vull Fotoen op menger Initernetsan 
There are a lot of photos on my webpage 
D'Netz funktionéiert net 

The neiwork je not workimg 

Notzt een dës Sichmaschinn? 

Does amvbochy use hus search engine? 

Hues du him den E-Mail gëschter geschéckt? 
Did vou send hum he email vesterdav/ 

Ech hu kee Prot 

1 do not have a proile 

Dir musst den E-Mail drécken 

ou have to print e email 

Wëlls du wierklech d'Commentairen lesen? 
Do vou really want foread ihecommentse? 
Hien buet sat Passwuert vergiess 

He has forgotten bs pGassword 

De Mann entweckelt dee beschte Programm 
Themantsdeveloping he best program 

Ech bunn aus mengem Gul gesprongen, wann ech d'Bild gesouch 
( umped out of my chair when 1 saw fe Image 


Et agent keng Kommunikatioun tëschent hinnen 


Therese no communicaton between hem 

Dësen Teleion ass séier al 

This telephone e very old 

De Bouf rttt seng Frëndin mam Handy 

The boy calle bs friend wb he cell pobone 

De midde Jong wëlt e Gespréich ufänken 

The red son want jo start a Comversation 

Esou vil Intormatoun feelt 

Go much miormaton e missing 

Mat Computer ass elokapott 

My computer e broken now 

Dëse Computer huet e Montteur, e Clavier, a vull Kabelen 
This computer bas a monttor, a kevboard, and a jot of cables 
Ech bunn d'Press net gär 


do not ke the press 

Papp, Mamm ass op der Neiegekeet! 

Dad mom je on fe news 

Firwat gëtt et en Artikel iwwer eng rout Kou ander Zetung/ 
Wim je ere an artle about a red cow Im he newspaperd 
Wei war den Interview? 

How was he Imterview/ 

Dei Zättschréëtte si séier komesch 

Those nespapers are very sirande 

Den Dialog ass esou schlecht 

Thedalooue eso bad 

Kënnt Dr d'Medie jee gleewen? 

Can vou ever believe fe media 

Wéint ass d'Sendung? 

When Le ihe broadcastd 

Dem Buergermeeschter seng Hied dauert véier Stonnen 
Themavors speech Losted four hours 


Ech hu scho Pläng fr morgen 


L aleachy have olans Tor Iomorrow 

Sollt Dir dësen neie Produnt 

ou sbould mv ts new Grocduc 

Nee déi schei Gchéier 

No. "he beauttul sclssors 

Geet hie wierklech déi Gaachen? 

Does bereallv sa fhose finged 

Ech een de Bëbee op de Buedem 

1 ov fe baby down onto The Toor 

De Rank ass näischt mei ewéi en Accessorie 
Thengisnothing more fan am aCCessor 
Stëck fr Gitéck 

Diece Dy piece 

Däi Pak wäert an zwee Wochen ukommen 
ou Däcket will arrve Im wo weeks 
D'Frabhuet Cadeaue fr d'kanner 

The woman has goifte for he children 
Aesebäerd etGeiter? 

Le aborse a vebicled 

D'Déiere sinn am Avion 

The anmale arem the amplane 

De jIngenier notzt verschiddent Geschir 
Theengineer Uses various Tools 

Kanns du mir e Briouert bréngen? 

Can vou bing me alobterd 

De Kach drénkt Alkohol aus der Fläsch 
The cook drnks alcobol from The boitle 


Kanns du wann ech alt net virun d'Televisoun goen? 
Can vou Dlease not walk m front of fheielevision 
Ech emp op dem Radio 

1 am on The radio 

Du sees mech am Spigel 

You See mein be mror 

D'Kaz däerft op de Canapenet spranden 

The cat may not jump onto he couch 

De Galarte schaft bei sengem Puht 
Theemplovee works at bis deck 

He buet ekuert ir d'Uebst bruecht 

He has brought a basket Tor (e Tut 

D'Geei huet seng eege Këscht 

Thesoap bas e own box 

Bed de Portetruille an de Portmonnt ei fort 
Both (be wallei and e purse are done 

Brauch den Internet Batterien"? 

Does "he mtermei need batteres? 

Wéi sinn d'Zännbitscht an d'Toilette gaangen? 
How dd he iooibbrueb oo mio (e toile? 

Dei Zabnpasta schmaacht zugläich salzeg a séiss 
Thai ioothpasie Läsies saltv and oweet at e same Dme 
D'Gchiet enn offen 

Thecabunets are open 

Si huet e Brent zu dem Auteur geschriwwen 
Ghe wrote a letter io he author 

Wou sinn dei oëllen Klacken? 

Where are the gold belle 

Eekaboulet an enger Pan kachen 

You Gan Cook chicken m a pan 

EI oëtt eigentlech zwänzeg Géigestänn 

There are achuallv Iwentv obiects 

Schreite due Roman mat engem Blëäistett? 

Do vou wrtte a pnovel wi a Gencly 

De Bic blutt op de Pabeier 

Thepenbleecde onto be paper 

D'Ketten ass aus Metall 

Thecham e macde of metal 

De Gchwamp muss naass sinn 

The sponge must be wet 

Dëse kamp ass fr ma Hoer 

This comb te Tor mv bar 


Gëschter hat de Gerant Iwwerhaapt net geschaft 


Themanager bhacdrnt worked at al vesterdaäy 
Ech hat Iwwer dem Mann eat Kanner kannt 
(had known about he mane children 


Hien hat dee séiweren Eletant a sengem Haus fonnt 
He bad iound he silver elephant m bis house 

Has du deng Direkttoun geännert? 

Did vou change vour direchond 

De Mann hat gegleeft, datt seng Frau no dem Gpidol gaangen hat 
He had believed at bis wite bad oone to he bhosptta 
Mr haten dat Passwuert scho benotzt 

Wehad alreachy used hai poässword 

Wou hat Dir eis Päss geluecht? 

Wiere bad vou olaced our pässporte? 

Si hat fr dee bProdun sat Freideg gewaart 

he had watted for fue oroduct since Friday 

Ech hat d'Medikament fr zwanzeg Woche geholl 
(bad toaken he mechcine Tor bwentv weeks 

Gi haten d'Kanner de kuch zeessen erlaabt 

Tbevy bad allowed (e children jo eat hecaäke 

Ma Frënd hat an deem falschen Hotel bltwwen 

Mu Trend bad staved m he wrong hotel 

Weini hat hien dëst komescht Puht kaaft? 

Wien had he bougbt us strange deck 


Bis Mëttwoch wäert ech d'Bicher gelies bunn 


(will have read be books Dy Wednesday 

De Mann wäert aus dem Gebai gelaf sinn 

The Mann will have ran from he buldmg 

Mir wäerte schoset gesinn bunn 

VWewill have alreachy seen em 

Wäerten d'Kanner iwwer dem Iesse geriet hunn"? 
Wl he children have Lalked about he food? 

Du wäertseséeier al Fraa sinn 

ou will bhäve become a ven old woman 

Dir wäert dai Passwuert vergiess bunn 

ou will bhaäve forgotten vour Dässword 

Wäert et scho passéiert sinn während mir schloten? 
WI rt alreachy have bhappened wble we are sleeping? 
Wat ass d'Definitioun vun Wëssenschaft? 

What e he defntton of aience/ 

Dekach hat eng Ertmdung an der Buedzëmmer gemaach 
The cook made am Wmventon mm he batbroom 

Ech verstinn Technologie net mei 

1 do not understand Technology amvmore 

Ass Physik wierklech esou schwéier? 

Le obwvsice really fat hard: 

D'Sonn huet mei Energie ewei ech 

Thesunbas more energy fan me 

D'Temperature an dem Eck ass nonzeég Grad 
Thetemperaiure Im he comer ls nineiv degrees 


Wou ass d'Getor? 

Where je fe danger? 

Dem Auto sat Motor ass sécher néideg 
Thecartemoior is certainhy peCessar 

De Mann hat d'Technik vergiess 

Theman bas forgooien he fechnioue 
Honnertdräianzanzeg Prozent vu Gitattstike st falsch 
One bhundred bwentv-jhree Dercent ol staistce are false 
Biologie ass d'Etude vun dem Liewen 

Duologwv Le e stuchy of lte 

Mr sollen eng verschidde Method benotzen 

We should use a dfterent method 

Gei Wëssenschattler 

The are sciemtists 

GI wäert d'Gasen ze préiwe mussen 

Ghe will bhaäveioieet hegaässes 

Pabeier oder Plastik? 

Daper or golastcH 

Mengem Frëndm hir Gchwëster huet Chimie net gär 
My Trende sisier does not ke chemtetrv 

D'Aerd huet eng Atmosphär 

The Earth has an atmospbere 

Hun Dir Bewäis, datt ech dei blolnt oiess hat? 

Do vou have proof hai (had eaten e blue duck: 

Du hues et no där falscher Adress gescheckt 

You sent H Io be wrong address 

Menger Duechter hire Breit ass ander Bréifkëscht 
Mu daugbtere etter sm he mailbox 

Geng Mamm schattt op der Post 

Hrs motber work at he post office 

Kënnt de Courrier sonndes? 

Does fe mail come on Gundävs/ 

Eis Tattabhateis eng Postkaart aus Lëtzebuerg geschéckt 
Our aunt sent us a postcard from Luxembourg 

Den Timber huet e Gescht vun engem Päerd 
Thestamp bas a Toce of a borse 

Gréiss, Patrick 

With regarcde, Patmck 

Huet Dir d'Nottze gëschter gelies? 

Did vou read he notes vesierdav/ 

D'Bestätegung wäert muer kommen 

The cGonfirmaton will come Iomorrow 

D'Begréissung wäert op mengem Haus sinn 

The greetng will be at my house 

Gi wäert d'Nottz schogesinn bunn 

he will have alreachy seen he note 

Du muss deng Postleitzuel schreiwen 


ou must wrte vour Doslal code 

Mir waarden nach op d'Bestätegung 

We are sl waitng for fe confirmaton 

De Auteur huet hire zweet Buch gëschter verëffentlecht 
The author oublshed ber second book vesterdäv 


Wat ass d'Bedeitung vun dësd 


What e the meanmng of fs/ 

D'Koubhuet eng praktesch Iddi 

The cow bas aprachcal dea 

Dëst Wierderbuch ëmfaasst Iwwer dausend Wierder 
This dchonarnv Contains over a housand words 

Hatt ass hart eng onsichtbar Gchrett ze liesen 

It isbard to read an mvisible ont 

Wéi vill Sprooche kanns du schwätzen? 

How many Ianguages Can vou speakd 

Ech brauch eng englesch Gebrauchsanweisung 
(need an Engalteb manual 

Déi Geschicht war am schlechtsten 

Thai ston was be worst 

De Mann wäert eis eng Geschicht erzielen iwwer enger rouder Kou 
The man will rell us a ston about a red Cow 

Wat ass dem Buch seng Iwwerschrent? 

What e hee booke ntlei 

Dës ass enneie konzept frei 

Thies anew concept for hem 

Kënne mir wierklech Meenungen hunn"? 

Can werealhy have opimions? 

D'Erklëärung vun der Thema ass selbstverständlech 
Theevplanaton of fe Iopic Is set evident 

Wei ähnlech si Lëtzebuergesch a Däitsch? 

How aimilar are Luxembourgish and German"? 
diddwer Kapitel buet siwwenzeg Gatz 

Even chapter bas seveniv Sentences 

Mir benotzen dei Begrëiter an eisem Haus net 
Wedonot use bose terme Im our bhosue 

Hien hat d'Zesummetaassung a Franséisich geschriwwen 
He bad written fe summam m French 

Dës wwersetzung ass falsch 

This Iranslaton e wrong 


Dës Organisatioun wäert e Gewënn gemaach huet 


This organzaton will baäve made a profit 
Der Firma sat Prolet dauert zwee Joer 
The companvie proiect losts wo vears 
Firwat gett ei kanner an dëser Fabrick? 


Wim are here children m The Tëocton/ 

Lénks ass dem Chef sat Buro 

The boss office sto fe let 

De Besëtzer huet mech d'Appartement ze lounen erlaabt 
The owner alowed meio rent be apartment 

Mr hu keng Aktien an der Firma 

Wehäve no sbares m fe Company 

Si hat virun dräi Wochen hir Bestellung gemaach 
he had made ber order fhree weeks ago 

Meng Kolleege mech mellen, datt dei Wäerter falsch sinn 
My collezgoues miorm me hai bose values are wrong 
Dir kënnt nei erlabe Kkompettttoun ze bunn 

ou Cannot aftord to have Competton 

Wou sinn deng Dokumenter? 

Where are vour documents? 

Ech wäert dr eent Miltoune bidde fr däm Hunt 

1 will offer vou one millton for vour hat 

Du däerte de Loyer net bezuele mat engem Fësch 
ou Cant Dä Ue rent with a Tjeb 

Mir bunn enneie Verbraucher 

Wehave a new Customer 

Hie huet seng Applikatioun fr de Job geschéckt 
He has alreachy sent bis appltceaton Tor he job 

Den Handel ëGschent verschidde Länner ass seier wichteg 
Trade between dtferent Countries Is ven Importamt 
Sat Geld huet keng Wäert 

His money bas no worth 

Dëst Produkt wäert e Gewënn net maachen 

This poroduct will not make a profit 

Keeier a Verkeeier muss zesumme schaften 
Duvers and sellers must work Together 


Ech bunn d'Léisung zu eisem Problem 


1 baäve fe solution to our problem 

Wat emn deng Zler? 

What are vour goals 

Dësen Hmweis war hélletsbereet net 

This Up was not heloiu 

Wat ass d'Behuele vun engem bloen Eletant2 
What e the bebavior of a blue elephant? 
Muench Ännerunge wäerte bleiwen 

Gome changes will remain 

D'Auswiel vun Zeitungen ass séier Kleng 
Theselechon of newaspaperg ever small 

Dei Maschinn huet verschidden Gebräicher 
Thai machmne has several uses 

Fills du den Drock? 


Do vou feel be pressurei? 

Eisen Enseignant wäert schonn d'Empiteelung gescheckt huet 
Our feacher would have alreachy sent be recommendaton 
Dëst Déier ka vill Formen huelen 

This animal can take many Torms 

Der Fro hirer Verhalen ass Irresponsabel 

The womane bebavior e response 

Den Dokter schréift an enger komescher Weis 

The dochor wies Im a sirangde way 

Firwat sinn ech ëmmer an dëser Lagen? 

Wim am 1 alwavs m fbese sttuatons/ 

Dat kand brauch Hëllef 

Tat child nees bein 

Wien entwéckelt d'Entwécklung? 

Who Is developing fe development? 


De Fuuss bäisst an d'Kaweechelchen 


Thetox btes mto The soumrel 

Ech hu Gäansennet gär 

do not lkeoeese 

Wei vill Gchot kënnt Dir zuelen? 

How many been Can vou Count? 

Man muss de gëllenen Iesel faassen 

One must Capture fe golden donkey 

D'Déieren wunnen an engem Zoo 

The anmale ve ma zo0o 

Wei tt dee Pinguin"? 

How e that Gengum Tiving? 

Ech sichen en Eletant aus Bronze 

1 am ooking Tor an elepbanmt made out of bronze 
Hatt assebäerd mat engem Har 

is ahborse with a bom 

Gëtt et vill Kaméiler an Afrika? 

Are ere alot of Games m Afrcad 

Wann ai war sechs, hat meng Schwëster hiret éischt Päerd geridden 
When be was ai, my sister had ndden ber rer horse 
Giraffen hu laang Hals 

Giraftes have ong necks 

E orousse Wal ass virun eisem Gchent 

A Dog whaäle isem front of our sbp 

Wann et schwëmmt, dann ass et eng Gchildkrote 
Ir ut owims, en Is a tute 

Hire Frënd denkt, datt den Hamster séiss ass 
Her frend nk hat e hamsier Is cute 

Keng Aten op dem Bett, wann ech alt 

No monkevs on (he bed olease 

Dei Gchlaang ass vëlleg harmlos 


Thai snake is completelv barmless 

D'Hong schmaacht outt net 

Thechicken does not jLaoste good 

Den Tger an den Zebra hu Gträtten 

The noer and he zebra have strpes 

En Hat ass méi geiéierlech ewei e Wollef 
Ashark jemore dangerous fan a wolt 


Ga Gehir ass séier grouss 


Hrs Dram even Jorge 

Was ass dat opdenger Gr? 

What e fat on vour forehead 

EI oëtt eppes op denger Lëps 

Theres someibumng on vour Ip 

Meng Zong ass esou drechen 

My Iongue e eo drv 

Dem Händler sai Kënn ass schaat 
Thedealers chmn je sbarp 

Eng schwaarz Long kann net gesond sinn 
A back ung cannot be heat 

Mamm, mai Bauch deet wei 

Mom, mv siomach buts 

Ech oleewen, datt Daume Fangere sinn 
1 believe hat fhumbe are fIngers 

Dee Mann huet en décke kapp 

That man bas a huck bead 

Dem Hond seng Gchanken sai séier dënn 
Thedoge bones are ven fun 

Gi einn op eise Feeschten 

Thev are on our heel 

Esourger Meng Muskelen hu Muskelen 
Even mv musces have musces 

Déi grouss a kleng Däerm sinn Organer 
The large and emall mtestnes are organs 
Wéi grouss ass send Liewer? 

How bg ishs ver 

Ech ka meng Zéiwen net Tllen 

Lcant feel my Ioes 

Meng Groussmamm buet hir Hett gebrach 
My gorandmotber broke ber bp 


Meng Geier betreien dech net 


My Teelmgs do not Concem vou 

E Gënn fr Direktioun 

A sense of drechon 

Wéi wichteg ass fr Iech Gpirttualtet? 


How mportanmt e spirttualtv Tor voud 

Hatt ass kee Wonner 

It snowonder 

De Mann meditéeiert ënner dem Bam fr dräi Meint 
Theman medtates under he Iree for jhree months 
D'Wourecht, dei oanz Wourecht, a elauter d'Wourecht 
The truth, he wbole Iruth, and notbung but The Iruth 
Lëtzebuerg ass séier wonnerbar 

Luxembourg je very wondertul 

Wonnerschein! 

Marvelousl 

Gleeft Dir a Geeschter? 

Do vou believe m ohosie? 

Dës ass mai Gchickeal 

This je mv destmy 

Ech dénken nicht, datt eBlätstett eng Gel buet 

L dont funk (hat a pencl bas a sou 

Wann d'Hoffnung sttertt 

Wien bhope dies 

Ech wier ob ech konnt 

(would ul ecould 

Geite du dem Vull en Hiem? 

VWould vou give fe bid a sburt"? 

Gi hätt oär d'Adress gläich 

sbe would keto have e address soon 

SI wéilten d'Kand mat sengen Elteren ze sinn 

The would want he child mo be with bs parents 

Hie misst no dem Büro zeréckkommen 

He would have to come back jo be office 

Mat där Intormattoun keinte mir de Prolet virugoen 
Wb fat miormaton we would be abile io continue fe pDrolect 
Ech oeif esou bhotten 

1 would hope sp 

EI wier outt ze kennen, ob hien muer ukomme wäert 
Ir would be good io know H he will arrive Tomorrow 
Hatt wier ott, obwuel ei ni passéiere wäert 

IC would be oreat, even fouoh ut will never happen 

Dir verstéeingt net, wann ech lech sot 

ou wouldnt understand (old vou 


Mei geschwë wier ech op der Gare gewiescht 


(would have been at he Iran station sooner 

Hätte sai net d Zetung liese kannen? 

Wouldnt ev have been able Io read be newaspaperd 

Hien hatt dat Geld nt oehat, wann ech bim net gehollef hat 
He would have never had bat money H (hadnt beloed bm 
Du häss Iwwer dat ni geduecht 


ou would häve never fhought about (at 

Wéinst hinne wiere mir banne bliwwen? 

VWould wehave staved mside because of hem? 

Dir wiert gesprongen, well dir sprange wëllen han 

ou would bhäve umped because vou would have wanted to ump 
Er hatt net ze laang gedauert 

Ir wouldnt have asted ioo Jong 

D'Planittkattoun dauert eng aang Zan 

The plannmg Iäkes a long me 

Huet Dir genuch Erfarung fr de Job? 

Do vou have enoughb experience for he ob 

Easoett verschidde Fassungen vun dësem Buch 

There are several versions of us book 

D'Stad huet keng Verbesserung gemaach an zwee Joer 
The cv bas made no Improvements Im wo vearg 

Wat ass d'Basistr deng Meenung? 

What e the basis Tor vour option? 

Wat ass den Ennerscheed tëschent du an ech 

What e ihedfierence between vou and mei 

Mir emp d'Kraaft 

We are tbe strengih 

Ech hätt aär deng Ennerstëtzung Hr meng Posttoun 

1 would ke ro have vour support Tor my Dosition 

Sai Händler wäert d'Lëscht vu Géigestänn bruecht huet 
Hrs dealer will have brouoht he let of tems 

Vollen Zougang an de Veräin ass rar 

Full access mtoihedubisrare 

Ech wëll zu grousse Läangte onn dee Bier zefannen 

1 will oo jo great engthes to md bat Dear 

Du muss deng Roll outt spillen 

You must Day vour role wel 

Mir omnn am Krees) 

We are gong Im acircle 

D'Wierkung vu Feier op der Haut ass grouss 

Theettect of re on he skin is large 

An dësem Zoustand kann eis Relatoun ner bleiwen 
Our relatonsbip cannot remain Im ts etaie 

D'Atéierung buet en hwwerbleck Iwwer Ieselen 

The mtroduchon bas an overview about donkevs 

Der Meedchen br Party huet Gm siwen Auer ugefaangen 
The gorle party began at even ocock 

EI ogeëtt verschidden Etappen, datt du huele muss fire Gerant goinn 
There are mam steps hat vou must oke io beocme a manager 
Wou sinn d'Heterenzend 

Where are Uhereierencesd 


Ass Fussball e beléifte Gport? 


Le football a pDopular sport? 

D'Hënn schwammen an der Gchwämm 

The dogs are swimmimg Im he pDoo 

Mr hätte gär eyeëio loune fr zwee Gionnen 

We would ke io rent a bike for wo hours 

D'Schoul bm eng Auswiel vu verschiddenen Aktivitéiten 
Theschool offers a selechon of different activities 

Hues du en Hobby"? 

Do vou have a hob? 

D'Fra huet keng mei Frätzam 

The woman no longer has free me 

EI ass nëmmen e Gout, datt ech spillen 

Ce iust a game hat oläv 

Participatioun ass ëmmer noutwendeg 

Participation Le always neCessar 

Wou ass de Ball? 

Wiere je fe ball? 

Ech brauch Schier net fr de Bierg zeerotgoen 

dont need ekie ro oo down fe moumtain 

Bed Eouippen huet fënnef Gpiller 

Both teams have five plaävers 

Damen bunn e Mann gär, den Gittar spillen 

Ladies ove a man who Gävs goutar 

EI ott vill Galerien an der Ausstellung 

There are alot ot oalleres m he evbbtion 

Musek ass eng Form vu konscht 

Music Is atom of art 

D'Dänzer danzen den Danz 

Thedancerg are dancing he dance 

De Museker spillt enlnstrument aus Holz 

The musican plays an mstrument made out of wood 

Dei Frau ass eséeier bekannte Kënschtler 

Tbat woman sa ven well known artist 

Wëlls du muer nach dem Theater ginn? 

Do vou want oootio be teater Tomorrow/ 

Keen huet ekrtiker net gär 

Nobody IWkes a ct 

De Film ëmfaasst Informmatoun Iwwer d'Kultur vu Lëtzebuerg 
The film contains mtormaton about he couture of Luxembourg 
Fotografie ass en Hobby vu mir 

Photography e a hobby of mune 

Dëse Zoo buet dei oréiset Kollektioun vun Déieren am Land 
This zopbas he largest collection of animals m he Country 
De Bouf oeit oär eisetidd spillen 

The boy would lkeiopläv asong for us 

De Muséeë sinn ofte bis eleef Auer owes 

Themuseums are open unt eleven oclock m he evening 


Hues du Jazz oärd 

Do voulkelazz 

De Concert war net schlecht iwwerhaapt 

Theconcert was not bad at al 

Elo ass de kino voll 

The cnema e TO obt now 

D'Meedchen huelt perseinlech Fotoe mat hirer Kamera 
Theod iäkes personal photos wh ber Camera 

Dee Mann ass dee schlechtste Gchauspiller an der Welt 
Thai man ste wort achor Im he word 


Hei gen Lëtzebuergesch geschwat 


Luxembourgish Le spoken bere 

D'Appel ai giess vum Mann 

The appes are eaten Dy je man 

D'Grupp gout virgëschter no dem Gebat geholl 

The group was iaäken to ihe buldmg fe day before vesierdäy 
D'Bestellunge goufe virun der Ausstellung gemaach 
Theorders were made beiore fe echubton 

De Message ass empiaange ginn 

Themessage has been received 

Dir edd gesi goinn a vill verschiddenen Haiser 

ou have been seen Im mam dfierent bouses 

A menger Jugend war ech vull Grompere gebuede ginn 
(had been oitered a ot of Gotatoes Im mv vouth 

Di ware schonn deene Fraen zwee Autoe go goinn 
(hey bad alreachy Oiven fe women Iwo Cars 

Wéi wäert dës Let ëmfaasst ginn? 

How will bese people De contamed? 

Eis Firmae wäerte fr ëmmer zougemaach gainn 

Our Companies will De dosed forever 

Hatt wäert scho desot oi sinn 

Tt will baäve alreachy been said 


Relioun ass eng wichteg Thema 


Helgoon je an mportant Iopic 

EI ass net Itcht e Gott ze sinn 

Itisnoi easy to beaood 

Mir wäerten eis lescht Gebieder maachen 
We will make our TImnal Dravers 

Wou ass dem Duerf eat bekannten Tempel? 
Wiere jete villagee famous Temple? 

Hau du mech gär nach no mengem Doud? 
Would vou sl Jove me after mv deaib/ 

Wéi vill Gëtter huet Hindutsmus? 

How many ooddesses does Hmdusm have? 


Ech hunn an der Moschee ageschlof 

(rel asleep m he Mosoue 

Du muss roueg sinn, well d'Mënche dobanne bieden 
ou must De ouer because fe monks are präving mside 
E Prozent vun dem Bevëlkerung vu Lëtzebuerg oleewen a Buddhismus 
One Percent of The populaton of Luxembourg believe mm Buddbism 
Du bass Moslem 

You are a Muslim 

Mir emp Atheisten 

We are aibests 

Gi ass Chrëschtn 

GhetsaChristan 

Dir sidd Judd 

ou are a Jew 

D'Gvnagog ass deëisatnt des Eloss 

The svpnagogue is on be other sde of hertver 

Dat helleot Waasser ott an dëser Taass ëmfaasst 
The boy water is contained mis up 

D'Kierch oëtt ëmstallt duerch Gänsen 

Thechurch je sumounded Dy oeese 

Bätss mech) 

Dnte mel 

Lat fort vu mir esou wäit wéi du kanns 

Hun away from meas far as vou Can 

Huel wat du wëlls 

Take what vou want 

GI aus a stëmmt! 

Do out and vote! 

Biet hei fr Iust epuer Minutten, wann ech alt 
Giav bere ior ust a Iew minutes, Glezase 

Fann dei Wall 

Find hat wihalel 

Schwätzt Lëtzebuergesch mat mir, ech léieren! 
Gpezak Luxembourgish with me, Im Jearnngl 

Bréng eis muenche Wäin 

Drmg us some wine 

hwwerpreitt Iddwer Netz fr Problemer 

Check even pnetwork Tor Droblems 

Probéier eppes nei 

Ty sometbng Dew 

Vermeit Fiss, wann dir kënnt 

Avoid Ioxes U vou Can 

Vergiess wat de Mann gesot huet 

Forget what he man said 


Polmk ass eng wichteg Thema, mäkee wëlles schwätzen 


Politics e an mportant toptc, but nobody want jo talk about" 


Kirch ass d'Frdden 

Ware peace 

Krich, woufir ass et gutt? 

War, what emt oood for 

Parteie sinn net esou vill Gpaass wéi Partyen 

Poltcal parties are not as Tun as Därties 

Kënne Politiker lee d'Wourecht soen? 

Gan polticians ever rel he Iruth? 

Ech emnn är Gtëmm 

1 am vour voice 

Wei vill Walstëmme brauch hie fr Premier ze ginn? 

How many votes does be need io become prime minister? 
D'Kommunikattoun war edroussen Ertolleg 

The communication was a big success 

Lauschter d'Vollek) 

Listen joe people! 

De Staat vu Eisträich as a Getor 

The Gtaie of Ausirae m danger 

Dës Admmistratoun kënnt en eenzelt Gesetz maachen 
This admmmtsetraton Camnot make a single Läw 

De Gouvernement wäert seng Geneemegung net ginn 
The govermment will not give Us approva 

D'Bierger sai gesot oinn ze treffen op dem Stadhaus 
Thecttzens have been old o meet at be town hall 
D'Liewen huet Regelen 

Liebhas ules 

Eekeeft dir Afloss, mä wien ass et 

Gomeone je bDuving vou mfluence, but wo ed 
D'Virschréëtte muss bleiwen, soss dës Regierung fale wäert 
Thereoulatons must remaim, or else ts oovermment will Tall 
Virun der Entscheedung hant de Prënz total Kontroll gehat 
DBeiore The deciaion, The prince wouldve bad complete Control 
De Prozess ginn net kontrolléiert duerch d'Fabricken 

The process Is not controlled Dy (e fochortes 

Wie keet däm Afloss? 

Who ts buving vour Imiluencei? 

Enner deene Bedéngungen? 

Under what condrttonsd 

Dee Kandidat wolt nt President ginn 

That candidate never wamted io become president 

Hues du Angscht vun der Fräiheet? 

Are vou afraid of Treedom? 

De Verband buet eng einfach Strategie entwéëckeht fr Walstëmmen ze gewannen 
The association has developed a simple sirategv Io win voies 
Den Expert huet schlecht Uerteel 

Theevpert has bad udgemermt 

Keen hat wëllen eis Emfroen ze äntweren 


Nobochy bad wanted Io answer our Surveys 

Sonndes ass d'Amt net offen 

The ofttce is not open on Gundavs 

Ech bunn dëst Häaich gemaach mat mengen eedenen zwee Hänn 
1 made "us empire wi my own bwo hande 

Dës ass d'Police) 

Thtststhe police! 

En Accord wäert gemaach onn tëschent Lëtzebuerg a Frankräich 
An agreement will be made between Luxembourg and France 

Vu Let an dësem Land hu Steieren net gär 

Many Deople 1m ts countrv do not Wketaxves 

Wéi oëtt d'Ekonomie? 

How e he economy doing? 

Ech oleewen net, datt mat Meeschter korrupt ass 

1 do not believe fat mv masier je Corrupt 

Mengem Frënd seng Eltere ei Membere vum Conse 

My Trende parents are members of (e councl 


Schltsslech gehéiere mir alles 


Final, eventbng belongs Io me 

Ech hu uset mat him geriet eng Mmutt virun 

1 uer olked to hm a mmute a00 

Awer wäerts du d'Versécherung mussen zekaten 
Hegardess, vou will baäve ro buy fe msurance 

Er huet gëschter gereent, deemno hunn ech Doheem bliwwen 
It ramned vesterday, fbereiore 1 etaved home 

Mëttlerweil entwéckelt de Verband eng nei Gtrategle 
Meamwhule (ie assoclaion is developing a new sträiegy 

Net setzt dkazande Froo erém 

Do not put be cat me irdoe again 

Wäerte Len Englesch weiderht schwatzen an der Zukunft? 
Wl people contnue Io speak English m e future? 

Därzaut ass d'Hong uewen op dem Bam 

At he moment he chicken is on top of he iree 

Nees bezuelen ech de Hond net 

( am not pGäving for The dog again 

Heimat kann ech déi ganz regéieren 

Wb us can rule the whole world 


D'Froe o gedeelt an dräi Rubrtcken 


Theouestons are dvided mio free Categories 
E Verglach ass net noutwendeg 

A Compartson Is nol neCessanm 

Mr hu keng Anlag an der Firma 

Wehäve no mvestment Im He Company 

Du kanns dem Gvstem net rauen 


You Cant Irust e system 

Gëft mir ee Beispill vun enger Kaz, dei dräi Aen huet 
Divemeone evample ofacathathas three oves 

Mir musseneis Perte schneiden 

Wemust Cut our losses 

Dem Buch sam Inhalter wier d'Kanner veränneren 
The books content would change fe children 
D'Erëftinung vun dem neie Restaurant wäert muer sinn 
The openng of e new restaurant will De Tomorrow 
Dësen Abschnntt vun der Zeitung ass Longweileg 
This sechon of he newaspaper e borimg 

Keng Entrée an d'Kichen erlabe mir 

We do not allow ent mio he kichen 

Bass du Iwwer oder ënner der Moyenne? 

Are vou above or below fe average"? 

Wéinst deene Gänsen wäert d'Gebai vill Reparatoune brauchen 
Decause of hosegeese, he buldmng will need many repairs 
D'Famill hat en Undeeler vum Maart 

The tamihy bad a share of fe market 

Dës ass déi eelett Edrttouon vun dem Wierderbuch 
Thies theeleventh ecdton of he dctonar 

Gi hunn en Ereegnes bei scho gebucht 

Tbevy have alreachy booked an event bere 

Han dur gär ebésse Heschtä 

VWould vou ke to have a lte bt ol rest 

D'Auto hant genuch Vitess nt oehat 

Thecar would have never bad enough speed 

De Mann huet keng Engagementer 

Theman bas no Commttments 

Hatt ass eng séier al Traditioun 

It saverv old radrtion 

Tëschent den zwei Agencen ass Collaboratoun wichteg 
CGollaboraton between fe Iwo agences es Important 

E oanzenneien Niveau vu Wëssen 

A wbole new evel of knolwecoe 

Wéi waarm ass d'Gurtace vun der Sonn? 

How bot jee surtace of he sund 

Hien ass während dem Virtrag ageschlof 

He iell asleep dung e lecture 

Gewalt asskee Problem an eise Gemeinschaften 
Violence ass not a problem Im our Communitles 

Du hues d'Ousalttkattounen neie Bauer ze sinn 

ou do not häve the oualtcatons jo be atamer 

SI waarden op d'Mattéere geliwwert gaipnn 

Tbey are waitng Tor fe materals to be delvered 

EI oent zeng Ronnen 

There are ten rounde 


Den Emgamg vun hire Produkten war dee schlechtsten, datt ech gesinn bunn 
The bhandlmg of (eir products was be wort (ai have seen 
Ich wäert eng verschidden Approche huelen 

(will take a dtterent appraoch 

Net maach ee dei Gvmboler erëm 

Dont ever make bose svmbols agam 

Fannt en Angang zum Haus 

End an entrance to he house 

An deem Fall léiss eis zeréckooen 

In hat case, Jee oo back 

Elo ass dës dei beléiftste Ghow a Lëtzebuerg 

Theis te most popular show np Luxembourg obt now 


Dat ass eppes, datt ebessimist soe geit 


Thai te sometbng fat a Dessimiset would sa 
Wéi kann een en Optmtst sinn? 

How can one be an optimist/ 

A Wierklechkeet Uëie Gchwämn net 

In reali, Dos do not Tv 

Du kanns mat der Wourecht net ëmgoen) 
You cant bandle The truth! 

Hatt ass wouer, Ech anne Dokter 
Itrsirue Tam a doctor 

Aes et de Beruff vun endem Gkeptiker skeptesch ze sinn? 
Let ibeiob of asceptc o besceptical/ 
D'Philosopbie vu Kéis 

The pblosopbvy of cheese 


Ech weil de Hond behalen. mä meng Elteren hu "nee" gesot, 


(want to keep e dog, but mv parents said "no" 
Dëse Mann wäert d'Onmeiglech versichen 

This man will attempt he Impossible 

Duertt ech eisen neie Men empieelen"? 

Mohr Trecommend our new menu? 

De Kënschtler schaaft eng Skulptur vun enger Fra 
The artist creates of a sculpture of a woman 

Féier de Wee) 

Lead e way 

Am Géi hat eppes zwielef Deeg virun entstanen 
Gomeibung had asen m he ake bwelve days ago 
Kéi existéieren 

Cowsest 

Ech teletonéiere mäin Affekot 

( am callmg mv Läwver 

D'Fraverléisset de Mann am Bësch 

The womanleaves fhemanimniheiorest 


Hiren Enseignant erkläert d'Bedeitung vum Buch 
Their Ieacher exvplaims fe meanimg of he book 

Mir diskutéieren d'Politik an dësem Haus net 

Wedo not dscuss poltce ms house 

De Mann zeit gemälleg d'Geld 

The man counts fe money slowly 

D'Lent wënsche secheMënch, den net korrupt ass 
The people web Tor a monk who e not Corrupt 

Du kanns Kanner net esou behandelen 

You Gannot Dreat children ke (at 

De Programm gouf Installéiert duerch den Entwéckler 
The program was metalled Dy fe developer 

Handel elo) 

Act nowl 

D'Moolzecht besteet aus Fësch, Eeër. avéëier Fläsche Wain 
Themealconsists of Deh, eggs, and our bottles of wine 
Wat representéiert d'Faarf wäiss? 

What does fe color white representd 

D'Meedche léist de Problem schnell 

Theo sohves The problem ouickhy 

Ech geit dech beroden d'Zalot nei zeessen 

(would advise vou not Io eat fe salad 

D'Maschinn kann sech aktivéiert 

The machine can aciivate teelt 

Dir kënnt nt vergi ginn 

You Can never be forgiven 

Maach dëse Mann aus menger Buerg ewech! 
Hemove his man from my Castle 

Dat kann ech bestätegen 

L can confmm hat 

Mir kënne net garantéieren, datt dir d'iessen gär hu wäert 
Wecannot ouaratee fat vou will ke the iood 

Hr Medezin wierkt fr vill Krankheeten 

Their mecdicine worke Tor mam dseases 

D'Bierger schützen de Land 

The citzens Drotecl fe Country 

Wéi oeit si deen Ausdrock vermëttelen"? 

How would ebe Come Ihat evpressiond 

Op Donneschdeg wäert de Kinnek de Prisonéier hänken 
On Thursday fe king will hang fie prisoner 

Mir hu keng méi Optiounen 

Wehäve no more options 

Dem Déier seng Originne sinn onbekannt 

The anmale oons are unknown 

No menge Kalkulattounen 

Accordmg Io my calculatons 

Bei brinzipe solle mir Iewen net mussen 


We sbouldnt have to live Dy porncples 

Ech eimnn an Uerdnung 

1 am alrgbt 

Wat war deen Toun? 

What was hat sound? 

Dei Gerte buet gedauert mei laang ewei et sollte 
Thai sees asied Jonger fan " sbould 

Dän Hong dengt keen Zweck bei 

ou chicken sees no pDurpose bere 

Op dësem Eck wäert eikee me Echange ginn 
There will benomoreevchanges at bis Cormer 
All Virbereedung ei komplett 

Al of (e pDreparations are Complete 
D'Géëigesäatz si selbstiverständlech 
Thecontrasis are set evident 

De Lat ass zeschwéeier fr ze laten 

Thecourse is too dftceult tioun 

Waasser huet eVirdeel géint Feier 

Water has an achyantage againsi re 

Aacht Joer virun hunn ech meng Sucht verluer 
1 ost mv aigbt eioaht vears 200 

D'Wwwersicht feelt 

The overview le mssimg 

Wou sinn är Ouellen? 

Wee are vour sourCes/ 

Kontext ass alles 

Context IS evervtbng 

Hie gen d'Distanz 

Heisoomg he detance 

Et gouf zevill Ausnahmen ze zielen 

There were too many exvcepions To Counmt 

Hatt ass mengticht dés Déieren ze schützen 
It e mv dutv ro proiecl jhese animals 

Haut wësse mir net nach woufir d'Linne sinn 
Today we sl do not know what helmes are tor 
Ouni Riske kann een net Wiewen 

One canpnot ve without eks 

Du géife den Ausdrock op sengem Gesiicht solle gesinn 
ou sbould have seeniheevpression on bs face 
Esouguer Mécken hu Gtandarden) 

Even les have standardel 

Looss eis probéieren dei Situatioun ze vermeiden 
Letz nv Io avod hat eituatton 

GI seiche Gchutz vum Gtuerm 

They are ooking Tor protechon from fe storm 
Eng Folleg ass net ëmmer negativ 
Aconseuence Is not alwavs negative 


D'Meiglechkeete si beschränkt 

The poossabltes are Imted 

EI ass deng Responsabiiten Lëtzebuergesch ze léieren 
Is vour responsibiltv to leam Luxembourgish 
Schren fr schret 

Giep Dy sten 

E olate Wiessel 

A smooth Iransiton 

Muenchmol ass Breet méi wichteg ewei Längt 
Gometimes wich je more mportamt than Jength 

EI oëtt entlech Uituerderungen 

There are several reourements 

Engem Vull säi Liewen huet keng Det 

A brdelte bas no depth 

Hu mir eng Alternativ? 

Do wehave an alternative? 

Uecht op d'Detailer 

Day attenton jo he details 

Admtssioun ass fräi fr Genioren 

Admtssion Le free for Senior CHzens 

D'Struktur vun der Four baséiert op der Grondlag 
The struciure of he figure Is based on e toundaton 
Hatt ass mam Deel 

Is mv part 

Mir sollen reesen no der Mëtt vun der Äerd 
Weshball travel o hecenter of fe earth 

E Kaweechelchen ass eng Aart Déier 

A soumrel je akind of animal 

Dat ass de Punkt 

Thate he point 

Den Theater huet sechs honnert Reie vu Gëtzer 
The theater has six bhundred owes of seat 

Let maache Feeler 

Heople make msiakes 


Lauschter d'Melodie 


Listen jo he melochy 

D'Klarinett Kléngt e bësse laach 
Thedarnet sounde a tte "at 

De Gänger sengt an der Oper 

The simnger singe Im fe opera 
D'Trompette sinn ze haart 

The irumpeis are too oud 

Kee mierkt de Bass 

Nobochy nottces e bass 

Wéi kann e Piano wéi eng Gei kléngen? 
How can a piano sound ke aviolm? 


Den Dirigent féiert den Ochester 
The conductor Jeade The orchestra 
Hir Flotte Kléngt séier schaart 

Her Tute sounde ven sharp 

Wien huet meng fromme gebrach"? 
Who broke my drums"? 


Basics? 

Nouns 

In Luxembourgish, In be same manner as In German, all nouns are capitaltzed For Imstance, 
"ühehat" would be written as den Hutt, and "mv apple" as main Apel This will make 
Identiftving nouns easlier. 


Three Genders 

Nouns Im Luxembourgish have one of tbree genders: masculne, Teminine, or neuter This 
makes ven Important tolearm he orammatical gender of a new word along with e word 
Iselt Im order to make grammatical conlugations easler as new features are Imtroduced 


In terme of he nominative case, here are twomaindeintte articles and wo imdefnite articles, 
Thedeftntte article "Den" (hei tsreserved for masculne nouns and he article "D'" for 
TIeminine and neuter nouns, while he indeftntte article "en" (on Isresernved for masculne and 
neuter pnouns and be article "eng" for feminine nouns, 


Ouick Note The atce "D'"apnpites to alltemimnine and neuternouns, regardless of whetber 
Ihe word starte with a Consonant or vowel 


Heretsachart to show he application of hese articles: 


Eteler Regel 

Now. vou may be himnking "Want. . wb (e here non mm De Mann wbentbhemasculmne articles 
"Den"2lstbsatvpod" Thistswheretbeideaof Eiteler Regel (Etel Rule) im Luxembourgish 
Gomes Into play For now. wewont go Intotoo much depth mto Eteler Regel, but bese are the 
basice: 


Theletter nior nn bevireimnapairl at the end of wordetsdeleted depending on he 
begoinning of e next word For example: 


"Den Apel" (The applel, "Den Hutt" (he hatt, but "De Mann" (The man 


Eteler regel does not apphy: 


1 he following word begoins with d bhntLorz 
Z.I he tollowing word begins with a vowel 
2 bheword ies attbeend of asentence 

We will dscuss more on Eiteler Regel m later Iessons 


Etel Rule: Addtional Appitcattons and Exvceptions 


In (he last lesson, TI ogäve alte bt of an ntroducton on the Eiteler Regel or Etel Rule, which 
dscusses he deletton of the letter ninl at heende of worde Thetirestrules logave earlier are 
Isted below: 


1fhefnal nainl of worde ts deleted before most Consonants 

Zlttisnotdeleted betiore be consonantedbhntorz 

Ahttsnotdeleted before a vowel 

Altisnotdeleted at bheend of asentence or beiore pDunctuation 
Now will oo mto some other rules on Etel Rule 


DISCLAIMER- 
Some of the conditions hat let was miormatton hat ldiscovered only recentlv, as apparently 
most of the intormation Itound on English sites was rather Wmited, eolhadtogoto German 
and Luxembourgish sites tofnd more 


1 Deletion (e optional before the tollowing words beginning with he letter "e": sain, ailsels, 
Seng, SOU, and eech Thereiore "when sbhespeaks" can bewritten as wann sl schwätzt or wa 
sl schwatzt 


2 bProper nouns and Ioanmworde are not aftected by Eitel Rule, meaning names such 
as Johann and nouns such as Maschmnundergoo no change 


2 Words ending im An and Joun are alsounattected by Etel Rule, meaning hat words such 
as Lëiertn and Kommunikatioun undergo no change 


AMWorde endng In nn fexvcept for verbes such as sinn, bunn, gesinn, etc are unattected by 
Eitel Rule, for exvample- Dei dënn Era, not Dei detra 


2 CGertain words (or historicalreasonsl that end in nor nn undergo no change whatsoever, 
such as Mann, Kroun, Loun, Sonn, blann, etc, 


oeEtel Rule does not applv when he following word begins with (he letter "wv" which ts 
Immediatehy followed Dy aconsonant, For exvample: vun Vpres, not vu Vpres However, H "vi 
e followed Dy avowel, Etel Rule appltes For exvample: de vurt, not den vu 


jForworde bat end m emthesngular wmtbh an enendmg im tbe plural, whenever he 
plural je attected Dy Etel Rule, adaeresis(lmust beused to dfterenttate For 
example, Chance is -z Chancentpll-zChanceipl tEtel Rule) 


SEtel Rule does apphy when he following word begoins with avowel that sounds Ikea 
Gonsonant, For exvample, de One-Niobt Stand, not den One Nobt.- Grand 


There may besome other conditions hat left out, soi besuretoupdatetbeltstm case 
find sometbing new 


Wëllkomm ve Gär Gescht 


In Luxembourgish, he word for welcome ts wëllkomm as m Wëllkomm a Lëtzebuerg (äelcome 
Io Luxembourg), but not as jn Du bass wëllkomm Ivou are welcomel Inresponse to "bank 
vou". Thetranslatton for "Tvoure welcome" Im Luxembourgoisbh as aresponsetosuchtsgoär 
gescht, 


Tobhäve 


AsinGerman, fheverb bunn (tobhavelretiers strich topossession, Thereiore, a sentence 
such as Ech hu Jus translates as "have iuice", not "Tam having luice", 


Predtcate Adieciives 


Predcate adiectives are adlechives hat follow Inking verbs and reter back tothe subiect of 
Iheverb In Luxembouroisb, oredicate adleciives are not Inflected: 


se Mann ass grouss (fhemanis bal 
sDFra ass grouss (The womanls big) 
sDMesser ass grouss (Thekntte ts bio 
sD'bkanner ai grouss (The children are ba) 
Regardless of gender and number, (he adiechive stavs the same 


Goniugating Verbs 


Verb coniugation runs Similar to that Im German, In which vou oke be Inftnittive, fnd he 
Imvartant stem, attach some endmngs to mdcate the person and BAM: verb, coniugated In 
most Circumstances, "would look sometbng Ike this: 


Spillen "to play" 


Person ending Luxemboureisbh exarmple 


l - en" Ech spillen 

Vou Upntormal — Du spills 
Heichbeiit -—t Hie/ol/Hatt spillt 
We - en Mir spillen 

Vou (fplural/rormal E Dir spillt 

The en spillen 


"OUICK NOTE: 
This system goets alte funkv once weget to modal verbes 


This Kind of system ent exvactlv air-O0ht, bhowever, for verbes ottenreouire he altering of some 
Darts of he stem. For exvample: 


Kommen "to comevWord Order 


(can Ikehy assume that evervone knows what an adhverb te- a word that modifties verbes, 
adlectves, and other adhverbe, mountng to somethng like this: 


sch Wiesen ëmmer Bicher "1 ahwavs read booke" 

sD'Haus ass séier reng "Thehouse sven clean" 
In Luxembourgteh, when a sentence begins with an adhverb, (he mam verb must Immedatelv 
Tollow he adverb For exvample: 


shMir oinn zesummen (We ootogether") 
sZesumme ol mir (ut. "Together oo we" 
Adverbal Adiectves 


In Luxembourgish, an adiectiive has arelated adverb, he adiectve can beused as an adverb 
with no changes made: 


sD'Kazeseischnell "The cate are fast" 
sDbhazerenne schnell "The caterun guicklv" 


Net 


Net im Luxembourgish means "not" Theuse of net In Luxembourgish tsidentcal to hat m 
German, sofor fhose whoknow German well, bis wouldn"t be much of aeurprtse, but TI Ir to 
gouicklv eum up how net te used: 


chegating nouns with a defntte article (Gi brauch dJackett net "Shedoesntneed (he 
Jacket" 
ehegating verbes (D'Kand oeet net "The child isnot ooing") 
chegative achverbs (Net wierklech "not really) 
chegatng adiecihves used wh sinn (tobel (Et ass Wwwerhaapnt net schlecht "His not bad at 
all" 
Net usualhv Gomes after coniugated verbes, placed at beend of asentence if bheretsadirect 
obiect: 


ien ësst net — "He does not eat" 

sien ësst den Uebstnet — "He does noteattbhetrut" (nm "Heeatstbe frout not" 
In sentences with an unconiugatedverbisuch as the pertecttensel, net occurs beiore e 
unconlugated verb: 


hien buet den Uebst net oiess — "Hehasnoteatentbetru" (ut "Hebhas thetrut not 
eaten"") 


Reen 


Likethe German kein or he Dutch geen, keen ts he Luxembourgish negative article, a 
Gomposition of kel ten, and isused ke an indefnite artcle For exvample: 


sch ei kee Mann "Tam not a man" 
sr edd keng Fra "ou are not a woman 
Wrsalsousedtonegate nouns with no artcle: 


sët hu kanner "hey have children" 
sët hu keng kanner "hey have no children" 
Keen on ite owntranslates to "nobocdhvi" or "no one", as opposed toeenisomebodv" or "one": 


sen drénkt Béier net "One (voul does not drink beer" 
heen drénkt Béier "Nobocdhy drinks beer" 


Tolike 


The adverb gär with poleasurel on lte ownlsused tosav bat vou like doing sometbing: 


sch droe gär Kleedung "like weartng clothes" 
su drénke gär Mellech "vou Ike drinking milk" 


When oär Is used Im coniunction with bunn (tobhavel, be pnbraseisused tomean "tolke" or 
"tolove" 


sch bunn dech oär "1 love vou" 
sai buet den Hond net gär "he does not Iketbhe dog" 


Person ending Luxembourgish example 
l - en Ech kommen 

Vou Upntormal 8 Du kënne 

Heicheilt -—t Hie/iGi/Hatrt kënnt 

We - en Mir kommen 

Vou Ipluralitormmal ds Dir kommt 

Then -— en kommen 


While not so many verbes act his way, determining certain verb forme for Certain Dersons Can 
be trickv Lucky e webste io" allowevou totvpemaverb and view how econiugated 
Tor each person (thougbh be site tisnot Wmited to verbsl 


No Contnuous Aepect 


Luxembourgish has nocontinuous aspect, beretoreasentencesuch as Ech bezuele fr de 
Fësch can be translated as "lpavfor befsbh" or "Tam paving tor heftsbh" SGometbing such 
as Ech ei bezuele fr de Fësch does not eist, 


Aekmng m Luxembourgoish 


In Luxembourgish, to form a ouestion from a Statement, simphy Hp be position of (be subiect 
and he verb, Ikeso: 


su blete bei "you stavlare staving here" 
sbleite du beid "Are vou stavingalDo vou stay bhered" 
Thougb vou cankeep the normal word order solong as translates as such: 


su blete beid "ou stavlare staving hered" 


H vou want tostamp on an Interrogative (who, what, etc, Hisplaced at be beoginning of the 
Sentence: 


sbipwat bleifs du beid "Why are vou stavingldo vou stay bhereia" 
Goniunchon Juncthon, What e vourFunchond 


Why Im olad vou asked (Come on, (know vou dd Welt, coniunchons are used toconnect 
bwoideas Imasentence, 


CGoordinating coniunchions combine wo ideas of eoual Importance (independent causesl Ina 
Sentence such as Ech schréiwene Breit an hie lest d'Buch (wrtte aletter and hereads (he 
book, botb dauses can stand on fheir own. 


Subordinating conlunctons combine bwoideas of unegual mportance (ndependent 3 
dependent dausesl, which causes a change Im be word order, for Imstance, Ina sentence 
such as Du wëlls et net, well et schmotzeg ass (rou dont want H because nts dirtv, Im ou 
dont want because H dirtv tel, be mainverbof be dependent cause movestotbhe end (nm 
Ihis case, ass) Dependent causes alwavs take SON word order. 


H ibhe dependent cause occurs before the independent cause, he words would be ordered 
Uhuslv: 


sell et schmotzeg ass, wëlls duet net (Un Because nt dirtv is, want vou lt not 
In (his Instance, (he Independent cause toakesaVSO word order, with Ubheverb occuring at e 
begoinning of he cause, 


CGoordinating coniunchons work Inpairstoconnectpartsofasentence For example, (he 
Sentence Mir si weder Dokteren nach Kach (Ne areneitbher doctors nor cookel contains he 
Goordmating coniunchon weder. noch. 


AccCusative "No" but Dattive "yes" 


Wb Oe evception of pronouns, Luxembourgish makes no distincton between e nominative 
and accusative cases Theretore, (he detntte and mdefnite articles undergo no change 
whetbher the nountstbhesubiect or direct obiect: 


se Vull "The bid" 

sch bunn de Vull "have he burd 
However, Luxembourgish does have adative case, meaning tat artcles do undergo changes 
when hey are part of he imdirect oblecte For example: 


ehlominative- DevVull "The bid" 
säcCcCHUusative: Ech bunn de vull "have tbe brd" 


siattve: Ech oinn dem Vull en Apel "Toye an appletotbe bd" 
Note the article changes below as they appear Imntuture Jessons: 


DEEINITE 
Lase Masculine Neuter 
NominathveiAccusathve Den D 
Dative Dem Dem D 
INDEEINITE 
Lase Masculine Neuter 
NominathveiäAccusathve En En Er 
Dative Engem Engem E 


Siressed ve Unstressed? 


So, Hvouweretogotbroughreading a book or an article written in Luxembourgish, vou may 
often Come across Dronouns bat dont ke hey normallv would For Instance, Imnstead of 
Seeing: 


Du oi mir d'Zetung "ou give fbenewepapertome 
Vou may see this: 
Deomer dZetung 


Thev dont mean anvtbing different, but often Dmes vou may Come across unsiressed forms of 
Gertäin Dronouns. Often Umes hey are interchangeable, and speakers would usuallvresort to 
upnstressing Dronouns because Hismore cGomtortable rosa given he context, 


Heresachart with all etressediunstressed pairs: 


Nominative AccCUsative Dative 


Ech emm Mech mg Mir (Mer 
Du (Dei Dech wm Dir (Der) 
Hien (En) Hien (En Him (Em 
S (Ge Si (Gel Hir (Er 
Hatt (ET) Hatt (EY) Him (Em 
Miir (Mer Eis Ss Eis gees 
Dir (Der) Lech (Ech? Iech (Ech? 
S (Ge Si (Gel Hinnen ` (En 
ouCk NOTE: 


Astaraslknow, he unstressed form of lech every, ven rare and le prettv much never used, 


There are common phrases which only take the unstressed form, Including: 


st gett "There Lelare" 

ééei geet et drliech "How are vou" 

st geet mir outt "Tam fne" 

st deet mir Leed "Tam so" 

st deet Wei "It hurte" 

Wann ech oeltt "Please" (nm "H ntpoleasesvou") 


Inflecton 


Thelast üme ltGolked about adiectihves, was about predicate adiechves- adectives bat reter 
back tothe subject and do not mflect For exvample: 


si Haus ass reng 'Thebhousetscdean" 

si Hatser ei reng "Thehouses are dean", etc 
However, attributive adiechives (odiechives hat Immedatehy precede he noun it modifiesl are 
Imflected based on case, gender, and number, For example 


sDHaus ass reng 'Thebhouse ts cean 
sE rengt Haus "A clean house" 
An adlechive descrbing be noun must car tbhecorresponding Imnflecton: 


si Haus ass reng agrouss "Thehouse ts cean and ba" 
sE rengt agorousst Haus "A cdean and bghouse" 
Heretsachart Wstng all he possible adiechive Inflechons: 


Lase Masculine Neuter 
Nominathve/iäAccusathve Hengen Rensgt 
Dative Hengen Hengen H 


The Detnte Emphatnc 


When an Inflected adechive occurs between tbe modtted noun and adefntte article, mstead 
of using be normal defnite articles, Luxembourgish uses deinite emphatc articles For 
example: 


si Haus ass reng 'Thebhousetscdean" 
e Dat rengt Haus "The cean house" 
Heretsachart Ietng all be deftnite emphatc articles: 


Cäse Masculine Neuter Feminipne 
NominatveilArcusatve Deen Dat Déi 
Dative Deem Deem Där 


breposittons Im Luxembourgish 
In Luxembourgish, here are tbreetvpes of prepositions: 


DATIWNE PREPOSITIONS 


Dattve prepositions alwavs use the dative case These imcude 
- aus, ausser, Oëlntiwwer, mat, no, vun, wéint, Zënter, Zu 


ACCUSATIWVE PREPOSITIONS 


AcCcusative prepositions alhwavs use the accusative case These 
Imchude - bis, duerch, fr, géint, ouni, pro, uechter, em 


TWO-WAY PREPOSITIONS 


Then there are preposittons hat can Insinuate either the accCusative or dative Cases, 
depending on e Context of position. For example: 


cho movement — dattve: Mir sinn an dem Gebat "We arem the buldng" 
shMovement within Imited space — dattve: Mir laten an dem GebaiVWe are running Im witbin) 
he buldng 
shMovement from one Iocatton to another — accusative: Mir oinn an d'Gebai "We go into the 
buldung" 

These prepositions 

Imchude ` an, bet, hanner, Iwwer, Jaanscht, niewent, op, Iëschent, virun, ënner 


Contrachons 


In Luxembourgish, cGertain prepositions Can be contracted with defntte articles to form words 
Ihat cam botb meanings Below Ieachart Wisting examples of said contrachions: 


breposttion 


Ak Article 


Conttrachon 


Translation 


an 
be 
mat 
op/un 
VIrUn 
VUn 
Gnner 
hanner 
DO 

ZU 


ZU 


OUICK NOTE: 


ir Oem 
ir Oem 
Lem 
ir Oem 
ir Oem 
Zem 
ir Oem 
ir Oem 
ir Oem 
ir Oem 


Lk der 


am 
beim 
mam 

Um 

VIrUm 
VUm 
Gnnerenm 
bannerem 
DOnm 

Zum 


ZUT 


In The 

At e 

With he 
On he 

In front ot Oe 
Eronm/iof he 
Under Oe 
Behind e 
After/to he 
Tote 
Tote 


CGontrachons do NOT apphvy todefnite emphatc articles, (bhereiore articles such 


as deem or där cannot be contracted. 


Word Order 


Prepositons can alter the word order of sentences Ipolaced at he begoinning of a sentence, 


declarative sentences will change from SVO toVGO. For exvample: 


su schléite a sengem Zemmer "ou sleep im his room" 


sé sengem Zemmer schléeite du It "in his room sleenp vou" 


Dattive Obiects 


Normallv m Luxembourgish, when verbes take an obiect, hat obiect would be found Im he 
aCCHUsSative case, for eample De Mann kontaktéiert sai Chef "Themancontactehis boss", 


Like im otber languages such as German or Lan, Luxembourgish has aset of special verbs 
(hat take the dative case For exvample, fhesentence "lhelphs dog" would translate as Ech 
hëllefen sengem Hund and never as Ech hélleien sain Hund. 


Below Le aebort let of verbes that oke dattve oblecte Be cdear hat ihistsnot an echaustive 
(st, eo besuretoupdateu: 


sianken: To thank 

skeelen: To be missing 
skollegen: To follow 

Gefalen: To pleaselappeal to 
sGehéieren: To belong to 
stGäleewen: To believe 
hëllefen: Toheinp 

sëchueden - To ham 
sertrauen: TIotrust 
séoustëmmen: To agree with) 


brior Lessons 


Formmimng Uhe Comparative 


Under most crcumstances In Luxembourgish, e comparative Istormed eimpiv Dy 
Gomplementng e adiective with be word méi (more For exvample, schéin (beauttul) 
becomes méi schéin (more beauttull, 


Comparative adiechives mflect ke Goozittue adiectiives 


Formmimng be SGuperlaitve 


Totomm the superlative im Luxembourgish, he suftftx st is added tothe adiechive. 
Thereiore, schéin would become schéinst (most beauttul, Compare he mtflechon of e 
positive form of schéin to the superlative: 


POSITIWVE 


D Veit Wie Out 


tele vip Weg biet Wie Wie 


ae Wigig bloe bloe bléie 
SUPERLATIWNE 

Neel Vatter art Hm 
Wamnatelkrckate léier E (EG lg 
Date Shëite Schéier Schéier léie 


For adiectives bat end inesorz, onhy Aen ts added totbheend The adiechive kuerz (ebhort, for 
Instance, would have the superlative form of kuerzen), 


H aeuperlative Ieapredicate adiective, can either take the same structure or the achverbial 
structure am t sten For example, besentence "The booktstbemost poopular" can translate 
Ioeitbher of he following: 


Dëst Buch ass dat beleittst 

Dëst Buch ass am beléiftsten 
Luxembourgish alsohas the absolute superlative, meaning a superlative form at cannot be 
evceeded at all Wistormed Dy adding he preftx aller. toaseuperlative adiectihve For 
Imnstance, beleittst would become allerbeléittstlen), 


Exvcepttons 


Not all adlechives Tollow (his patterm, Some cCommon adiechives take their own forms when 
changing to eitber the comparative or superlative These imchude (but are not Imited toi: 


sutt, besser, am beschten (good, better, best 


evi, méi, am meeschten (a lot, more, most) 

swéëineg, manner, am mannsten (ew, TIewer, Tewes" 
Wis alsoimportant to know hat some adiechives donot dechne m tbe comparative form. The 
Gompaärative manner for example does not declne Inflecton ts also optional for some 
adiechives In he positive The adiechive vill (a lot, many) can Inflect as villen, villt, vill, 
villimasc., pneuter, fem., pol or remain as vill. 


SOUICK NOTE 
The adiechive wéineg does have a different set of comparative and esuperlative forms 
(e 0. wéineger, am wéëinegsten), but are often supplemented with Uhe comparative and 
Superlative forms of be adiective mann (tte, Tew) 


Gardinal Numbers 
Compound Numbers 


When wrtting out numbers such as bwentv-one or Dftv-eigbt, vou would take tbe ones dat, 
Tollow wt by e word aniand), and end with the tens dot, For exvample, e number Iwentv- 
one would be written as eenanzwanzeg (Um. "one and bwentv") 


Etel rule sl! applies when forming number ke this Thenumber fortv-one, for exvample, 
would De written as eenavélerzeg, not as eenanvéierzeg, 


Dechimale and Commas 


Likemsome other languages, decimals and commas have somewhat opposite uses In 
Luxembourgish han mm English. Decimals arerepresented as commas and commas as either 
decimals or spaces For example: 


slB.908 — fotzengkhkomma néng néng aacht (ffteen point nine nine eight) 
lb 908 or 18 O08 — foftzéngdausend nénghonnert aachtannonzeg (fifteen housand nine 
bhundred ninetv-eigabt 


Ordinal Numbers 


Ordinal number rell be postion of sometbing naler (euch as fret, second, hird, etc) The 
general rule of forming ordinal numbers goes as Tollows: 


Cardinal Number Ending 


119 he 
ak St 


For example, a cardnal ke fënnef (ivel would become he ordnal fënneft (ph). Likewise, a 
Cardinal Ike drësseg (hirtvl would become be ordimnal drëssegst (hirtietb) 


There are a few ordinal forme hat are mrregular: 


Cardnal Number Ordnal 


L ieent) eischt 
2 drai drëtt 
S laacht aacht 


Sotor Instance, one-hundred bird would translate as Ieentibhonnertdrent. 


Since ordinals can act as modtters, (hey are used as attributive modifiers, hey must oct as 
such, For Instance: 


véiert "Ttourtbhi? zs Deevéierte Mann "The tourtb man" 


What Times utd 


Toasktor hetme in Luxembourgish, eimplv sa Wéivill Auer ass et/0t. How many hours ls 
IC2L Sometbhing such as Wat Zait ass et/ or Wat ass dZan does not eist, 


Replving Back 
Now hat vou know how to ask for thetme henext stepis learning to tel me, 


O'CLOChR 


Liketbeuse of tbepnbrase "oclock" im English, Luxembourgish uses tbe word Auer fhour), For 
example: 


st eoneoclock — EI ass eng Auer 

elt e bwooclock Et ass zwou Auer 
Luxembourg uses the Z4bhour system. Thereiore, a (me ke Dräatzéng Auer (13001 tstbesame 
as TIpm. 


Totell an exvact Ume, simphy (oke tbe number of minutes and olace hem after be hour For 
example: 


sé 1/ 2 véier Auer siwwenzeng 


sii Dp (0 bëpml-z eenanzwanzeg Auer sechsatotzeg 
OP AND VIR 


The Luxembourgish worde op and vir can beusedtostate an amount of Ume after and betore 
aspechfied hour respectivelv For exvample: 


et Letenpasteioht — EI ass zéng op aacht (G10 

et Letentoibetorel eight — EI ass zéng vir aacht (70 
On this note, (he choice of whethertouse op or vir depende on which hours doser totbe 
desigonated me Vir Isused ut hereisless than 20 minutes totbe net hour, and op tor when 
WCeless than 20 minutes after the last hout. 


For example, a (me ke A0 would poretier be pnbhrase zwanzeg vir aacht (iwentv betore eight). 
Saving véierzeg op siwwen (fortv after sevenl Is technicallv "correct" (and fm using at word 
ver Iobtfiv), but vou migbt get a werd look V vou were to say Uhat, 


VÉIEREL 


Véierel (ouarterl e used todenote a period of ffteen minutes or a ouarter of an bhour beiore or 
after a desionated hour, For example: 


Véierel op dräianzwanzeg "Ouarter past leven (pm 2318 

eéëierel vir drätanzwanzeg "Ouarter to eleven (pm 2248 
Again, saving dräianzwanzeg Auer fofzéng e technicallv "correct", but véierel te much more 
Gommon 


HALLEF 


Hallef (bat te used to denote a Ume irtv minutes between two hours Totorm a (me like 
A-'20. vou would use hallef tollowed by he next hour Thereiore, A: 20 would Iranslate 
Iohallef fënnef (mt. halt-fivel, not hallef véier, 


DDIMMIvefc) 


When wrtting out dates, he order of (me follows the dav-montb-vear pattern. 


As mentoned In be Numbers secton, Luxembourgoisbh Tops be use of commas and 
Deriode Inregardstonumbers, and bis tsnoexvception Dates are often written In one of wo 
Tomate: 


sl. 3. 2009 eischten drëtten zweedausendnéng 
1 Mäerz 20009 eischte Mäerz zweedausendnéeng 
Thesame goes for denoting Centurtes: 


sDT1/. Joerhonnert "The seventeentbh Centurv" 
Pronouncing Veare 


In English, we often have two metbods of pronouncing years For evample, fhevear 2010 
Gould be said as "iwoihousand ten" or "bwentv ten", 


Ae ageneralrule, Luxembourgish preiersthetormer construchon (zweedausendzeng ratbher 
han zwanzegzengl, Likewise, bevear 1874 would much poreter he 
Dronunciatton aachtzéngbonnertvéierasiwwenzeg over aachzéngvéierasiwwenzeg, 


WC 


General me periode are often accompanied with sm English feog 2000e 1840e, Gel, 
Luxembourgish has an eogutvalent with er (eg Z000er, 1ä4ier, Gier), 


Detnite Nonths 


Often Hmes (or possiblv most of be Umel, months are accompanied by he definite 
article Den feince fhevire all masculnel Thereiore, when talking about an event In a month ke 
Januar, vOou would eee written as Am Januar, 


Goncerning he Genitive 


Luxembourgish Dy today estandards Iackeatrue genitive case, which sbhowaspossession and 
other relatonships However, some construchons of heoenitive still remaininsome phrases 
ke Enn des Mounts (end of be month) or Ufank der Woch (begoinning of be week). 


However, dontexvpecttosee this too often For exvample, Enn des Mounts could easilv be 
replaced Dy Enn vum Mount Well Glk about another genittive construchon that je more 
Gommon Ip Luxembourgish ma later lesson, 


Retlexive Dronouns 


Reflexive verbe areverbetbatreter back totbesubiect For exvample, Intbhesentence "hurt 
mvselt", heverb "hurt" reters back totbesubiect (ntbis mstance, mei, which Is made 
apparent Dy Uhe pronoun "mvselt", 


Likewise, reflexive pronouns funchontotbesame degree Consider the exvample below with 
Ihe different applticattons of bheverb Interesséieren: 


si Buch Interesséiert mech "The book Imtereste me" 


sch Impniteressélere mechfnr d'Buch "am Interested im tbe book" orinadtterent sense " 
Initerest mvselt In the book", 
Below Le achart sbowing he refiexive Dronouns: 


Person Accusatlve Dative 

l mech mir (mer) 
Vou (ntormal dech dir ider) 
Heihe/it Sech sech 

We eis eis 

Vou (fplural/rormal Iech Iech 
The sech sech 


Retflexive Verbes 


What Toomg tosay next fechnicallv are not actual terme, but Ipoersonallv Iketomake three 
destnctions of reflexive verbe: 


cMerbs tbat can take tbereflexive 

eerbs that ahwavs oke be reflexive 

Verbes (hat change meaning with he reflexive 
Below are a some exvamples of reflexive verbes Be mimndtul hat bs list tsnot echaustive. 
Anvthing unmarked ralls under he Pret point. 


sBehuelen - To bebhave (1) 

sbekucken To be surprtsed (OI 
sbeweegen - To move 

sdEpnpesl Denken - To Imagine (OI 
siuschen - To sbower 

erann - To oive up, surtender 
erklären - Toexvplain 

erënneren to remember 

sbllen - Toteel 

streeën To bepoleased, Iook fonward to (dä) 
skroen - To wonder 

hetzen - TIorush, bur 

slergeren - To be annoved 
slnteresséieren - To be mterested In (4) 


sl angweilen - Tobe bored 

sl ounen To be wortbwhile OI 

Maachen - TIoact (as, to pretend OO) 

hellen - To goet Im touch, to apphy (make an application) (OI 
setzen - Toseit down, settle 

sëächummen To be ashamed (7) 

eerlaten - Tobeloet CO) 

eirstellen - Tomtroduce oneselt 


sääechen - towaeh 
NOTES: 


(OI: Alwavs takes hereflexihve 

(GI: Nonretlexhve Iranslation je different from reflexive Iranslation 
(GI: Takes (he dative Case 

(il Reouires addttonal prepositons 


One more thing will point Is than when remembering what verbes cantake the retlexive, es 
better to Imagine e Inftinittive with he reflexhve pDronoun sech For Instance, e dftference 
between "Torrent" and "to be worthbwhule" te lounen and sech lounen. 


Infinitives 


Like how English treats Inftnttives, any use of he Inftnttive without he accompaniment of a 
modalverb uses the adhverb ze 


For example, (he sentence "hey make an eftorttocome" would Iranslate to Gu beméien sech 
Ze kommen 


Modal Verbes 


Modal verbs are verbes that show possibiltv or necessitv, euch as must, mighbt, can, sbhall, etc, 
Wb modal verbes, (he accompanving Inftnttive moves totheend of the sentence, 


sëähe eate Cheese Glëssi Kéis 
sëähe wantetoeat cheese-z GI wëllt Kéis lessen. 
As voucCansee, with modal verbe, (he mftnttive drops be acdhyerb ze 


VERB CLUSTERING! 


Earlier Im lesson ei, Idiscussed tbe word order of subordinate causes, wherein all verbes 
movetotbheend of thesentence In Luxembourgish, how verbsarepolaced Inrelationto each 
other lerather free, 


For exvample, fhesentence "Thopetbhathecancome" canbetranslated as ether 


sch boften, datt hie komme kann, OR 

sch bhoften, datt hiekakommen 
One bing about all verbes coming at he endtstbhat, Ikem languages such as German or 
Dutch, prepositonal phrases Can appear after verb custers In subordinate clauses For 
evample, he sentence "We know hat hering must bemtbe boy" canbetranslated ma total 
of Tour was: 


ehr wëssen, datt de Rank an derbkéescht ei muss 
shirt wëssen, datt de Rank an derbkescht muss sinn 
shirt wëssen, datt de Rank si muss anderbkhëscht 
shirt wëssen, datt de Rank muss sinn anderhkëscht 


Verb Coniugaton 


Back im lesson tour, Ldiscussed basic verb conlugaton, Normalhy when coniugating a verb, H 
Tollows this pattern: 


spillen - to 
als 

l - en"? Ech spillen 

Vou Upntormal — Du spille 

Heicheiit -—t Hie/l/Hatt spillt 

We - en Mir spillen 

Vou (fplural/rormal E Dir spillt 

The en spillen 


Modal verbes, bhowever, follow a dfterent sort of pattermm. Taketor Instancetheverb däerften 


ma 
GER ending Luxembourgish example 
l SS Ech däer 
Vou (Upntormal — Du däerte 
Heichbeit ge Hiei/Hatt däert 
We - en Mir däerien 
Vou Iplural/tormmal —t Dir däertt 
The -— en däerfen 


When coniugating modal verbe, be second Gerson singular (excepnt for fbheverb mussen, 
where H täkes no endingl, and he Pret, second, and bird personpluralsretain their respechive 
endings, but befreit person Singular contains no endng at all and the brd person singular 
Ikewise (with he exvcepton of wëllen, as seen below 


wëllen to 
Want 
Person ending Luxembourgish example 
l em Ech wëll 
Vou (Upntormal — Du wëlls 
Heichbeilt —t Hiei1/Hatt wëllt 
We en Mir wéllen 
Vou Iplural/tormal E Dir wëllt 


The -— en G wëllen 


Brauchen 


Theverb brauchen (toneediIsaverv Interesting verb, parttcularhy Im Luxembourgish In 
English, "need" Is considered tobeasort of semt-modalverb, meaning at, while not 
evplcntlv a modalverb, can act as one. 


In Luxembourotsh, even tfbough brauchen does not work ke amodalverb, green 
Goniugated like one: 


Thelmpertect TIense 


Thempertecttenseisused todescribeeventsinthe past Simple enougbh, but ls Imperative 
Io know hat he lmpartatnt Im LuxembourgoisbhIsrather rare Verbssuch as sinn and hunn are 
Gommonly seen In he impertecttense, but other verbes such as drénken or léisen Lack a form 
altogetbher. Likelv, most Impertecltenseverbsareratbher supplemented with the present 
perfect tense which wewill diecuss Intbhenext lesson), 


Below are a tew exvamples of how different verbes tom be mpertect tense- 


Soen To 

ET 
Present Tense English Translation ` Pretertt Englts 
Ech soen EE Ech sot (said 
Uu sees YOU Së Uu sos YOU Si 
Hien/sidott seet ` Heicheilt zavs Hien/Stdott sot Heich 
ir soen Wezav dir soen Wess 
Dir sot VOoU Së Dir sot Vous 


SI soen The Saäv SI soien The: 


Sollen - ougbt to, ball, 
sbould 


Present Tense English Translation ` Pretertt Englts 
Ech soll ( eball Ech soit ( sbou 
Du solls Vou hall Du sollte Vous 
Hien/Stdott soll ` Heihe/ltehall Hien/Stdott soit Heich 
ir sollen Wezhball ir zsolften Wezh 
Dir soit Vou hall Dir soft Vous 
SI sollen Tbev sball A sollten The: 
See 
Ech stinn (stand Ech stoung ( stoo 
Uu stees Vou stand Uu stoungs Vous 


Hien/SidHott steet Heicheilt stande Hien/Sidott stoung Heich 


dir stinn Westand dir stoungen West 
Dir stt Vou stand Dir stoungt Vous 


SI stinn Tbev stand A stoungen The: 


Sinn - Io 


be 
bresent Tense English Translation ` Pretertt Englts 
Ech sinn am Ech wor (was 
Du boss YOU are Du woore YOU W 
Hien/Stdott oss ` Heiheiltts Hien/Stddott war Heich 
ir sinn Weare ir woren We w 
Dir sidd You are Dir woor YOU W 
SI sinn Tbev are SI woren Tbev: 

Zeng 
Present Tense English Translation ` Pretertt Englts 
Ech bunn ( have Ech bot (bad 
Du Dues Vou have Du Dos Voub 
Hien/SidHott buet He/izhe/lt has Hien/SidHott bot He/ich 
ir hunn Webave dir boien Web 
Dir Dutt Vou have Dir Dot Voub 
SI Dunn Thev have A Doten Tbev 


ass COomposGve Pretert 


Last lesson, Idiscussed bheimpertecttense and Cerelativerarttv im Luxembourgish verbes, 
often being subsided by he perfect tense Verbssuch as sinn, bunn, and be modal verbes will 
Dreter be Impertech tense, but most will preterbhepertecttense due imnpart bat tbhevast 
maloritv of verbestbat lack he impertect tense altogetbher, 


Formmg (he Pertect Iense 


Thepertecttense tstormed Dy combining a verbe past partciple with a coniugated form ot 
eitber hunn (to have) or sinn (to bel, Most verbes will take the auxiltar verb bunn, 
with sinnusuallv reserved tor Intransitive verbsiverbstbat dont take a direct obiech 


Many verbes when making he past participe will usualliv Lake he poreftxv "oe" wbile changing 
eitber he vowel of be stem or he wbhole stem together For example, bäissen (tobttel 
becomes gebass, oleewen(to believe) becomes gegleeft, and huelen (to take becomes geholl, 


There are some exvceptons to the rule, mcludng: 


Verbes that alreachy begoin with "oe" (ex. gewannen "to win" z gewonnen) 
eerbes tbat change beir stem without attaching the "ge" preftxv (ex. bleiwen "to etav" 
5 bliwwen) 
serbs with Inseparable preftxves lex. verëffentlechen "to publish" verëffentlecht 
Verbes that are fat out Irregular (ex. sinn "to be" — gewiescht) 
Verbes that donot change whatsoever (ex. ginn "to give" — goinn) 

Below are a couple of exvamples of how he perfect tenselstormed from verbs: 


Ech drënken Ech Au gedronk 

Du drénk Du hues gedronk 
HenduHloatt dreënht Hien Hatt buet gedronk 
Mir denken Mr hu gedronk 

Dir drénkt Dir hutt gedronk 

A drënken H hu gedronk 


drénken - to drink 


Present Tense Pertect Tense 


Ech Dietiwen Ech ar biivMawen 

Du Dies Du Doss Diwaaen 
Hien/Sidtott biet Hien/SidhHott oss bliwwen 
Air Dietwen Air zt DiivMawen 

Dir Diet Dir sidd Diiwaaen 

St Dieiwen SI st Diiwawen 


bleiwen - to stay 


WORD ORDER 


Like with modal verbe be non-fntiteverbin (his case, hepoastparticipnlelmovestotbeend ot 
De sentence, For example, The sentence "Tatehave eaten (he appes vesterday" would 
Iranslate as Ech bunn d'Appel oéschter oiess (Un (have tbe apples vesterday eaten). 


ËIEREN 


Verbes hat end with Gieren usuallv follow an alternative pattenm In terms of Torming e past 
Darticiple Raiber than tGoking he "oe" poreftv, (hepastparttciple ts usualiv Goken from e 
Ihird-person singular form of he verb Take tbeverb akzeptéieren tor evample: 


akzeptéieren to 


aCCent 
bresent Iense bertec Tense 


Ech okzepiéieren Ech Dunn akzeptéiert 

Du okzepieéiers Du bues okzepieiert 
Hien/Sidott akzeptéiert Hien/Sidiott huet okzeptéier 
Mir akzeptéieren Mir Dunn akzeptéiert 

Dir akzeptéiert Dir hutt okzepteiert 

Si okzeptéieren Si bunn akzeptéiert 


SEPARARBLE PREFLSES 


Verbe with separable preftixves In tbeporesent tense would have be prett moved totbhe end ot 
Ihesentence For exvample, feverb undeiten (o suggest, Implvl has besepnarable preis 
"un, eo lweretotranslatethesentence "Wesuggest he idea" ICwould translate to Mir 
deiten d'Iddien un. 


For past partciples, he separable verboccurs Tiret, with he "ge" prett (Of applicabel 
Tollowing mmedtatehy after, ending with fheverb etem. Theretore, he past participle 
of undeiten Le ugedent. 


Notce hat the prett "un" een attected by be tCieiruie Anv separable preftx ending Im the 
Ietter "ni" re attected by he Eitelrule where appltcable, 


The bius-oue-partatt 


Theplupertect tense details events intbhe wav-backoast toatüme tbat happened In tbhe past 
and ended im he past, Iranslated as "had tr poast partciple" (ex (had walkedi. 


Formmmg be biupertect TIense 


Forming he pnlupertect tense is almost denticaltotorming (be pertect tense, with one 
evception. Thepiupertec tensetstformed Dy combining averbespast parttciple, but Ohts (me 
with an Impertect conlugated form of eitber hunn (to have) or sinn (to bel 

(haten and warenrespectivelvy), Again, most verbswill take the auiltarv verb hunn, 

with sinn usual reserved for Intransitive verbe iverbs tbat do not take a direct obiect), 


Dve already talked about forming past participles Intheprevious Iesson, but to ouickly sum 
up, many (f not most verbes will take the preis ge- while changing he vowel of be stem verb 
or e whole stem whatsoever lex huelen "totake" — geholl "toaken"), 


There are some exvceptons to the rule, mcludng: 


sVerbs (hat alreacdhy begoin with "oe" (ex. gewannen "Io win" — gewonnen) 

Verbes that change beir stem without attaching the "ge" preftiv lex bleiwen "to stay" 

5 bliwwen) 

sMerbs with Inseparable preftives (ex verëffentlechen "to publish" z verëffentlecht) 

serbetbhat are fat out Irregular (ex. sinn "to be" — gewiescht) 

Verbes tbhat donot change whatsoever (ex. ginn "to give" — goinn) 
Separable preftves on verbs will have tbe preis moved to the begtnning, followed by he oe: 
Dreftsx (ex. undeiten "tosuggest" — ugedent "euggested"l keep in mind hat separable poreftives 
are still attected Dy e Ciel rie, 


Below are a few evamples of how be piupertecttensetstormed: 


drénken - to 


drink 
Ech drenken Ech bot gedronk 
Du drenke Du Dos gedronk 
Hien/Stdott drenkt Hien/SdtHott bot gedronk 
ir drënken dir Dote gedronk 
Dir drenkt Dir bot gedronk 
SI drenken A Dote gedronk 

elei to 
Ech Joien Ech wor gejot 
Du jeet Du woore geiof 
Hien/SidHott eet Hien/StdHott wor gelaf 
dir Joien dir wore gejot 
Dir iooit Dir woort gei? 
SI Jotien SI wore Gei? 


For reterence, check out "od iu for full verb coniugations. 


Formmg De Futur 


Fomming be future tense Invohvyes using the future coniugation of beverbeinn (tobel and an 
Infinitive, functoning much ke the modalverbstrom earlier, Below Lean exvample of he 
Tuture tense formation of Iessen- 


Iessen Ioeat — 


Keep Im mind bat wäerten Is afteched by he Etel rue: 


kennen - to know — 


GOEN 


In English, along with will, wealsousetbepbrase "going to" tostate future actions, asin" 
am Ooing to type this later", 


In Luxembourgish wäerten easihy fllstbis position Thus, "Tam going totvpetbis later" and" 
will vpetbts later" translate tbe same: Ech wäert dëst spéider Oppen. 


But teaconstruchHon with be verb goen (togool as im Ech oainn dëst spéider Oppen possibled 
As ofvet, Ihaävent found anvtbing eitber supporting or refuting is, so at bemoment Wes 
Imconcusive Wvouweretoaskme Tdetncktoliust using wäerten, 


FUTURISTICPRESENT 


Likem German and English, (he future tense can beepressed fbrough be present fense with 
Impdication of he acton being done mn tfbe future For exvample, he sentence Mir bezuelen et em 
muer Zeréck could Iterallv Iranslate as "We pavlare päving him back tomorrow", but je 
upnderstood tomean "We will pav bm back tomorrow. 


Verb Clustertng 


Under normal clrcumstances, when using Infinttives hat are not drechhy assoclated 

with wäerten, hat Ipnftinttive will occur at ever end of he sentence, pDreceded Dy he 
Dreposition ze (ol, For exvample, he sentence "TIwill buy a book toread' translates as Ech 
wäert e Buch katen ze liesen. 


When the future tense te couple with a modalverb, which mn turm . he Infinitive of be modal 
verb will occur Immediatehy before the modal For example, (hesentence "will have to buy e 
book" translates as Ech wäert d'Buch kate mussen (nm. Iwill the book buy have toi. 


Thetuture bertect TIense 


In the last lesson, TI dscussed torming befuture tense, which describes events hat will 
happen In he future and mvohves be future coniugaton of heverb sinn "to be" and an 
Infinitive For exvample: 


maachen - to make 


Thetuture perfect tense describes events that will have bhappened m the future Forming the 
future pertecl tensereouires he future form of sinn, as with he future tense Unike (he 
regular future tense, however, Halsoneeds bepaet participle of bhemainverb and te 
Gorresponding auxiltarv verb following Im hat order. Compare fhetuture tense 

of maachenfrom above totts future perfect counterpart: 


Ech wäert germgoch Dunn (will have made 

Du werts gemgoch Dunn Vou will have made 
Hien/Sdott wäert gemogogch bunn Heicheiit will have made 
ir wäerte germgogch Dunn We will have made 

Dir wäert gemogogch Dunn Vou will have made 

SI wäerte Gemgogch Dunn The will have made 


In (his Instance, (e auxilarv verb of maachents hunn (tobhavel, which Is what most verbes 
Lake Theother auxiltarv verb, sinn (o bel, e usuallv reserved for ntransitive verbes For 
Imnstance, Consider he tuture perfect form of beverb ooen: 


goen To 
OO 


Future Pertect Tense English Translation 

Ech wäert ooonge sinn (will have gone 

Du werts gooonge sinn Vou will have gone 
Hien/Sdtott wäert ooonge sinn Heizhbeilt will have gone 
ir wäerte goonge sinn We will have gone 

Dir wäert ooonge sinn Vou will have gone 

SI wäerte goOnge Inn The will have gone 


Keep Im mind bat with he tuture perfect tense, unlkethepertect or polupertecttenses, he 
aullianv verb does not conlugate and will ahwave remain In e Ipnftnttive form. 


The Condrtonnel orésent 


Thecondtional mood descrbes eventstbat are ether bhwvpotbhetcal or uncertain correlating 
with one or more set of clrcumstances, Inother worde tdescribes events that wouldiwould 
not happen, 


Formimng he Condrttonal Mood 
There are twowavetotorm fhecondttonal mood. 
1. GÉIE 3 INEINITIWVE 


Thetiret (and most commonl way of Torming e condttonal mood teste combinatton of (he 
verb oelf" and Oe Inftnitive form of a verb, 


Schreiwen fo write 


"OUICK NOTE 
The condrtional form of (he verb doen (todoi "dëng" does see some use as an alternative 
auxiltar verb For example, Ech déng schreiwen "would wrte" (nm Iwould do wrttngl 
Imstead of Ech oent schreiwen. 


Like with be future tense and modal verbe, he Infnitive movestotheend of an Independent 
Clause: 


"would Iiketobuv the game" — Ech oer d'So gär kafen (nm Iwould be game like to buy) 


2. DIRECT CONIUGATION 


Another way to tom he condtttonal mood Dy direct coniugating e verb with alterattons to 
Iheverbetem), For example: 


essen - fo 
eat 
Present Tense Condrtional Form 
Ech Iessen Ech eiss ( wou 
Du ëss Du eiss YOU NV 
Hien/SidHott ësst Hien/SidHott eiss Hei 
ir jessen Mir etssen We w 
Dir iesst Dir eiset YOU NM 
Ai Iessen Séissen The 


kommen - to 


Come 
Present Tense Conditional Form 
Ech kommen Ech keim wou 
Du kënns Du keims YOU y 
Hien/Stdott kénnt Hien/Stdott keim Heicht 
dir kommen ir keimen Weuw 
Dir kommt Dir keimt YOU y 


SI kommen SI keëimen The 


Keep Im mind bat most verbes do not have their own conditional form, and hat he form Is 
usuallv reserved for common verbe such as sinn or hunn (which Ti Glk about Im tbhe next 
Iessonl as well as the modal verbes 


The Condttonnel passée 


In tbe previous Iesson, Inoted bat he condttonal mood denotes bvpothetcal or uncertamn 
events based on some set of crcumstances Theconditional perfect mood is basicallv he 
Same Uhing, but with be event bhappening In the past, detailing of events hat 

would bhavehappened, 


Formmmng be Condrttonal Pertect 


Theconditional perfect combines the propertes of the normal condtional mood and Oe 
perfect tense (bence the name) Themood iestormed by combining fe past participle of (he 
main ver with e conditional coniugatons of be auxilarv verbe sinn (to bel and hunn (o 
have). 


Below are he condtional coniugattons of sinn and hunn. 


SInn Hunn 


Ech wier Ech hott 

DU wiers Du Ddäss 
Hien/dStHott wier Hien/Sdtott hott 
ir wieren dir hotten 

Dir wiert Dir Pott 

SI wieren SI hotten 


As with all ottbhe other pertecltenses mentioned bus far (perfect, plupertect, future perfect, 
most verbes take tbe auxilarv verb hunn, with sinn reserved usualiv for Intransitive verbes, 
Below are a couple of examples of verbetormed im tbe condittonal perfect as well as e 
Gondittonal present for reterence. 


maachen to make (auxlltarm 


Conditional Present Conditional Pertect English Translation 

Ech méich Ech bot gemooch would have made 

Du meichs Du bgss gemgoach Vou would have made 
Hien/SdHott méich Hen/SdHott hott gemgogch Heicheilt would have made 
Mir méichen Mir büotte gemooch We would have made 

Dir micht Dir hart gemoogch Vou would have made 

Si mélchen A Dütte gemooch They would have made 


reesen Io Iravel Lauxiltarv 


Condrtional Present Condhtional Bertect Englieh Translation 

Ech ogéif reesen Ech wier gereest would have Dräveled 

Du gélfs reesen Du wiers gereest Vo would have raveled 
Hien/dHott geff reesen Hien/Hott wier gereest Heicheilt would have traveled 
Mir géie reesen Mir wiere gereecht We would have Iraveled 

Dir og reesen Dir wiert gereest Vo would have raveled 

SI gélie reesen Ar wiere gereest The would have Draveled 


In Independent clauses, (hepast poarttciple (as usuallmovestotbeend of the cause For 
evample, fhesentence "would have read he book" Iranslates as Ech hart d'Buch gelies. 


Theverboinn can mean one of four things: 


TO GO 


Thetiret meaning of oinn Iranslates as "to oo" However, fheverbinthissenseisnot be 
Infinitive That bhonor actuallv ooes to goen Intact, goinn e only used for heiert Gerson 
Singular and jet and ZArd person plural pronouns (Ech, Mir, and Si respechivelvi. 


Thepresent tense coniugation of goen Is sbown below 


TOGINE 


Thesecond meaning of oinn tIranslates as "to give" Unike the previous Iranslatton, goinn In 
(his instance (and im therest of be instancesllsthe actual mftnittive 


Thepresent tense coniugation of oinn le show below 


es pe 


TO BECOME 


Thetbird meaning of oainn ranslates as "to become", as In Ech oinn e Mann "1becomelam 
becoming a man", 


Thepresent tense coniugation is thesame as hat for "to goive", 


ginn to become ` 


How to fellthe Ditterence 


Thekev Im tellimng be dfterence between bese tIranslations would usuallv have torelv on 
Context, For evample, fhesentence Ech ann all on ts own leaves a lot of ambiguitv, as can 
be easihy tIranslated to one of tbhose three meanings But depending on whatever followes, "can 
become more dear what achontstaking place Leteconsider some scenarios: 


1. Ech omnm de Hotel 


In this sentence, bere arenoobiectetbhat can be attected Dy acertain actHon, and (he 
Drepositton key Imdicates a change In position ratber han a change In status or form. 
Thus, oinn me Imnetance key means "Togo", 


2 Ech oinn en Apel 


In (bs sentence, bere are no prepositions mm sight, which would key elminate he possibiltv 
of oinn referring to "to go" However, he other wotranslatons can makesense (aitbhough "7 
become an apple" may sound "oft" rosa tbeleast Letegoabt furtber with tbe sentence: 


Ech omnn der Fraen Apel 


Now (he sentence cears up bs ambigutv "ifobecome" will never be associated wnh tbe 
dattve case, soit becomes apparent hat oinn in the sentencereiersto"tooive" 


A. Ech onn déck 


In (his sentence, ginn Le followed by Iust an adiectihve, Intbis case deck (Ohick. fat, With his, 
WCecear hat oinn mn this Instance means "to become" This wont alwavs be fulloroot, 
because there are adiechives tbat can act ke achverbe For exvample, Ech o schnell could mean 
"become fast" or "Tooouicklv", 


The Fourtbh Meanng 


Sotar ve onhv Lalked about bree of the tour atorementioned meanings of he verb oinn. 
Thate main because the last meaning of he verb will betbetopic of dscussiontor herest 
of (bis section. 


This last version of oinn Is an auiltar verb used totorm fhepassive voice, wherein an acHon 
e being done totbhesubiect as opposed tobeing done Dy übhesubiect WCeliketbe dfterence 
between "Ieat the cake" and ''Thecaketseaten Dy me, 


Thepassive voice will be the mainsubiect of his sechion. 


The bassive Voice 


(touched on tbe passive voiceim the last lesson, but torecap, fhepassivevoicelsa 
grammatcal construction where he obiect of an actHon acte as the subiect, In other words, 
where tbe achve voicehastbhesubiect doing an acthon, fbhepoassive voice has tbe achon bemng 
done tothesubiect, 


Formmg the Present Passive 


Totommtbhepresent passive, bwotbings arereouired A present tense cGoniugation of e 
auxiltar verb oinn and he past partcipole of the mainverb The coniugaton of oinn goes as 
Tollowe: 


Ltsgeffsdtefe 

ZC3tr ees 

ZZ feet be ËZeCTtt CH 
fette zsdtefe 

Lëefiefsdtea 

KZgëfsdrfefe 


Below are exvamples of ibhepresenttense coniugations of fheverb lessen, In botb he active 
and passive volces: 


Present Aclve Englteh Translation 
Ech lessen (eat 

Du ëss Vo eat 
Hen/SldHott Geet Heicheilt eat: 

Mir jessen Weeat 

Dir jeset Vo eat 

Ailessen The eat 


Iessen - Io eat 


Now compare hat totbe passive form: 


Present Passlve English Translation 


Ech oi oiess 1 am (being) eaten 

Du gëss giess Vou are (Deng) eaten 
Hien/SidHott gëtt giess Heizheilt zs (Deing) eaten 
Air oi oiess Weare (being) eaten 

Dir ott oless Vou are (being) eaten 

SI oi giess The are Ibeingi eaten 


Thepastpoartciple occurs at tbheend of an mdependent cause (as with ever other Ome the 
past participle has been discussedt, 


keep mmmd bat Luxembourgish has nocontinuous aspect, meanmng that asentence such as 
"am eaten" and "Tam bemng eaten Iranslate tfbhesame way Ech ooiess, 


Duerch 


Theword duerch translates as "Ohrougah" or "by" (as in "Dy means of"), Likewise, when vou 
want to spechifiv what be action was commttted Dy. vou would use tbe prepositon. 


Since durech teapreposition, can occur after bepast participe For evample, e sentence 
"Tbhecakets (being) eaten by melcan be translated Im one of wo was" 


se kuch oett duerch mech oiess 


se kuch oett aiess duerch mech 
"OUICK NOTE 


Technicaliv, he prepositon could also appear Intbe beginning of be sentence, heretore 
oftering a total of hree translatons (Le Duerch mech oer de Kuch oiessl, 


Formmg be Impertect Passive 


Thempertectpoassiveisratbher seltevplanaton Weapassiveverb, but mthe mpertecttense 
(e wasibemngl ` ed, Fommmng the impertecl passive mvolves bwoparts: (hepertec 
Darticiple of be main verb and be mpertect conlugation of the auxiltarv verb oinn ebhown 
below: 


Ech gouf 
Du goufs 


Hien/SdtHott gouf 


ir goufen 
Dir oouft 
SI goufen 


Last lesson, Iebhowed how averblkeiessenitoeatl would be coniugated m tbe present 
Dässlve: 


Present basslve English Translation 


Ech oi oiess (am (being eaten 

Du gëss giess Vou are being) eaten 
Hien/Sidott gëtt giess Heicheiltis (being) eaten 
ir oi oiess Weareibeinsgl eaten 

Dir oftt oless Vou are (being eaten 

SI oi giess Thev are (being) eaten 


Now compare hat totbempertect passive: 


Impertect Passlve English Translation 


Ech gouf oiess (was eaten 

Du goufs Oiess VoU were eaten 
Hien/Sidhott gouf giess He/icheilt was eaten 
ir goufe giess Wewere eaten 
Diroouft oiess VoU were eaten 

SI goufe Oiess The were eaten 


Unltke he Impertect active, all verbes have aimpertect passive form. 


bertect Activev RBertect Rassive 


Back im lesson nineteen, Tdscussed how bepoerteci tense was tormed Im be active voice, 
which reouired he use of botbh the conlugated form of (he auiltan verbes bunn and sinn and 
Ihepast parttciple of be mainverb, For example, fheverb froen would conlugatejnthe perfect 
Iense ke so: 


Pertect Acilve English Translation 


Ech Du gefrot (have asked 

Du hues gefrot Vou häve asked 
Hien/Sidtott buet gefrot Heicheiit has asked 
Mir hu gefrot Wehave asked 

Dir hutt gefrot Vou have asked 

A hu gefrot The have asked 


froen - to ask 


In (bat mstance, he auxilianv verbwas hunn Thepertiec passive, bhowever, Imvohves the use o 
Ihe auilianv verb, (he past partciple of fbheverb, and be past participe of (be auiltar 
verb ginn Iwbich, coincidentallv, Le goinn), The word order would oo as follows: 


Ssubiect 3 auxiliarv verb tr past participe tr oinn 


In Obhe active voice, fhepastparttciple Inouestontstbhemainverb of he sentence For 
example, Inthesentence Ech hu gefrot, gefrot Ise the mainverb and ts auiltan verb ts bunn. 
Now compare hat totbeperteci passive coniugation of froen: 


bertect Dassive English Translation 


Ech zi oeirot ginn (have been asked 


Du Goss geirot ginn Vou have been asked 


Hien/Sidott oz: gefrot oinn Heicheiirhas been asked 


ir 7 geirort ginn Wehave been asked 
Dir zc gefrot ginn Vou have been asked 
SI zi gefrot ginn The have been asked 


Nottce that Instead of hunn, (he auilian verbmuseis sinn. How inte sweet name of 
Lëtzebuerg can this bei 


Well, mthepertect passive, ginn becomes Uhemainverb of be sentence (oinne auiliary verb 
e sinn), This means bat perfect passive verbe will ahwavs take the auiltan verb sinn, no 
matter be past participole okee a different auxiltar. 


The tuture bRaseive 


Back im lesson 27". Idiscussed how totorm etuture tense, which reouired be future 
Goniugation of sinn (to bel and he Inftnittve of be mainverb, 


However, Im betuture passive, femainverb becomes he auxiltar verb ginn, with he past 
Darticiple occurring In between he tuture conlugation of sinn and oamnn. For example, (he 
verb enwëschenwould coniugate In he future passive like so: 


Ech wäert erwëscht ging (will be caueht 

Du wäerts erwëscht ging Vou will be caugbt 
Hatt wäert erwëscht ginn IC will be caugbt 
Mir wäerten erwëscht ginn We will be cauebt 
Dir wäert erwëscht ginn Vou will be caugbt 
AT wäerten erwëscht ginn The will be caueht 


erwëschen -tocatch 


Thetuture bRertect bassive 


In lesson 277 Tdiscussed formming be future perfect tense, which had three componente: (e 
future Coniugation of sinn, he past participle of the main verb, and be auxiliarv 
verbes bunn or sinn In that order. 


Thetuture perfect passive, on the other hand, has four componente- be future conlugation 
of sinn, fhepast participle of beverb In oueston, hepast participe of oinn, and he auxiliarv 
verb sinn yes, fhateouite a lot), Once again, Ill usetbeverb erwëschen as an evample: 


Future Pertect basslve English Translation 


Ech wäert erwëscht oO sinn will have been causgbt 
Du wäerts erwëscht or sinn Vou will have been caught 
Hot wert erwëscht oi sinn IC will have been caugbrt 


Mir wäerten erwëscht oi sinn We will have been caught 
Dir wäert erwëscht oi sing Vou will have been caught 


SI wäerten erwëscht oi sinn The will have been Caught 


The Condtional bassive 


Back im lesson 272, Idiscussed forming be conditional mood, which Invohved be conditional 
Gonlugation of he mainverb lex Eeoent drénken — onelvou would drink), 


In tbe passive voice, De condtional mood reouires the conditional conlugation of aginn and 
Ihe past parttciple, An exvample of his formation with fheverb héëierenls sbown below: 


héieren - to bhear 


Condrtional PDassive English Translation 

Ech oe Deiere ginn (would be bheard 

Duoeifs Deiere ginn You would bebeard 
Hien/Stdtiott oe heëiere ginn He/iZhbe/lt would be beard 
Adir oeifen Deiere oinn Wewould be bheard 

Dir oer Deiere ginn You would bebeard 

Si oeifen beëiere ginn Thewv would be bheard 


OUICK NOTE: 


Thepastpoarttciple of bhéierents, Indeed héieren. Wi (hat Islcannot sa. 


The Condtional bertect Mood 


In lesson 274. Tdiscussed torming be condrtional perfect mood, which Imvohved (he 
Gondittonal conlugation of an auxiltarv verb (etbher sinn "to be" or hunn "to have") and he 
past participle of be mainverbiex Eebhatt gedronk — onelvou would have drunkt, 


In the passive voice, he conditional perfect Istormed with be condtional perfect conlugation 


of oinn and a past participle Once again. Ill use heieren as an example: 
Condrtional Bertect Passive English Translation 
Ech wier heëiere ginn (would have been beard 
Du wiers héiere ginn Vou would have been bheard 


Hien/Sdott wier beiere ginn ` Heizheiit would have been bheard 


Mir wieren heiere ginn We would have been bheard 
Dir wiert Deiere ginn Vou would have been bheard 
SI wieren héiere ginn Tbev would have been beard 


(ebould point out hat Im the form, ginn will ahwavs ac as themainverbofthecdause, 
Iheretore he auxilian verb will ahwavs be sinn and never hunn. 


Modal Verbe and baseive Inftnttives 


(firet dscussed modal verbe back Inlesson 277. which Imvolved a modal verb 
(mussen, sollen, däerfen, etc and an Imftnttive This construchionremains (he case in the 
Dässlve voice, 


This would be aoood Umetodiscuss Ubepassive Infipnitive, which te made up of two 
Gomponents- a past partciple and tbe Imftnttive ginn. Ae such, be passive nfinttive of he 
verb Iessen (ioeat for example sbhould be Imagined as giess goinn (obeeatenl This 
Gonstruchion (as far as Iknowltsinsepnarable and sbould be treated ke anormal active 
Ipfinitive. 


Below Le atull coniugaton of he passive Imftnitive gewielt gainn, Tormed from (he 
verb wielentito choosel, and the modal ver wëllen (to want): 


wëllen A gewielt oinn English Translation 


Ech wëll gewielt ginn (want tobechosen 
Du wéils gewielt ginn Vou want tobechosen 


Hien/Sidott wël gewieft oinn ` Heibeiltwantstobechosen 


ir wëlle gewielt oinn Wewanttobechosen 
Dir wéit gewieft oinn Vou want to bechosen 
SI wëlle gewieft ginn They want tobechosen 


That fnret demonstration Ise an example of be present passive Ipnfinitive. However here ts also 
Ihe perfect passive Inftnttive "1 Thepoertect passive jnftnitive ts tformed with a past participle, 
Ihe past parttciple of oainn, and he auxiliarv verb enn (tobel Looking at Iessen again, lte 
perfect passive nfinitive would be oiess oi sinn (tohave been eatenl, 


OUICK NOTES 
1 These also applies to the actvevoice Usmngtbheverb lessen bepresent achive and perfect 
achive Inftnitives would be iessen itoeatl and oaiess hunn (to have eatenk, 


bredicattivev Attributive 


bast participles (as partciplesl can sometimes Loake herole of an adiechive As predicative 
modifters, past partciples would operate as hey would In the passive voice, 


Look at bepnaet partciple gedréckt (porinted, for exvample Wlwanted tosav "Thepaperis 
Drinted", would translate as De Pabeier oett gedréckt. ou would not sa De Pabeier ass 
gedréckt (under most crcumstancesl, 


Ae attributtve modifters, past partciples work ke any other adiectives, meaning at hey 
Tollow fe mflecton and article rules have dscussed back Im lesson 272. 


Again Jooking at gedréckt,  msteadlwanted to sav "The porinted paper", would translate 
as Dee goedréeckde Pabeier 


EXSCEPITIONS 


Eariter lnoted hat one would not stay a predicative past parttciple ke sometbhing as De 
Pabeier ass gedréckt under most crcumstances However, some descripiive past partciples 


are soCommontbhat their passive forme are often dropped and can be treated as regoular 
adlectves. 


A good evample of ibiststbepastparttcipole of beandrocken (toimpressl, being beandrockt H 
(wanted to sa "Tam mpressed", would translate as Ech et beandrockt, NOT Ech oa 
beandrockt, 


